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Prospectus Regulation   ޕްރޮސްޕެކްޓަސް ގަވާއިދ 
 

Side Heading Numbering English Dhivehi 
      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 1 

GENERAL 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 ޞ ކޫކް   އަދި   ބޮންޑ    ކޯޕަރޭޓް   :  2  ޑިވިޜަން 

 ވަނަ ބާބ  އެއް 

 އާންމ  ބައިތައް 

Applicable parties 

 ޢަމަލ ކ ރަންޖެހޭ ފަރާތްތައް 

 

172.      This division shall apply to a Prospectus 

prepared in relation to the offer of 

Corporate Bonds or Sukuk including the 

Main Market and the Private Securities 

Segment. 

ސެގްމަން  މާކޓެްމެއިން   ސެކިއ ރިޓޒީް  ޕްރައިވެޓް    ޓްއަދި 

ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ  ބނޮްޑ   ކޕޯަރޭޓް  ދޫކ ރ މަށް    މެދ ވެރިކޮށް 

ތައްޔާރ ކ ރާ ޕްރސޮްޕެކްޓަސްއާ ގ ޅިގެން، މި ޑިވޜިަންގައިވާ   

 އ ސޫލ ތަކަށް ޢަމަލ ކ ރަންވާނެ އެވެ.  

 173.      In applying this Division 2 on issuances of 

Corporate Bonds or Sukuk, the following 

distinctions shall be made: 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް   ޙާލަތްތަކ ގައި، ކޕޯަރޭޓް ބނޮްޑްއަންނަނިވި  

ޑިވިޜަން   މި  ނަމަ،  ޢަމަލ ކ ރ މ ގައި    2ދޫކ ރާ  އަށް 

 އަންނަނިވ ފަދައިން ފަރަގ  ކ ރނަްވާނެއެވެ.  
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  (a)     Where the Issuer’s equity has not been 

listed on the Main Market of the Stock 

Exchange, in addition to the disclosures 

required under this Division, Issuers shall 

disclose matters in relation to Information 

of the Company as prescribed under 

Chapter 5 of Division 1, the Financial 

Information as prescribed under the Chapter 

9 of Division 1, except the Section 129; 

the future financial information and the 

Accountants’ Report prescribed under the 

Chapter 10 of Division 1.  

އިކ އިޓީ   މާކެޓ ގައި  މެއިން  އެކސްްޗޭންޖ ގެ  ސްޓޮކް 

ޑިވިޜަން   ނަމަ،  ނެތް  ދަށ ން    2ލިސްޓ ކޮށްފައި  ގެ 

މަޢ ލޫމާތ ގެ  ނޑައޅަައިފައިވާ   ކަ ކަމަށް  ހާމަކ ރަންޖެހޭ 

ޑިވިޜަން   ދަށ ން    5ގެ    1އިތ ރ ން،  ބބާ ގެ  ވަނަ 

  9ގެ    1ހާމަކ ރަންޖެހޭ ކ ންފ ނީގެ މަޢ ލޫމާތާއި، ޑިވިޜަން  

ބާބ ގެ   މާއދްާގެ    129ވަނަ    ހާމަކ ރަންޖެހޭ ދަށ ން  ވަނަ 

  މާލީފިޔަވައި،    މޢަ ލޫމާތ   މާލީ  ލފަާކ ރާ  ކ ރިމަގަށް

ޑިވިޜަން  ރިޕޯޓްތަ  މޢަ ލޫމާތާއި އަދި  މޢަ ލޫމާތ   ގެ    1ކ ގެ 

ހާމަކ ރަންޖެހޭ    10 ދަށ ން  ބާބ ގެ    އެކައ ންޓަނޓްްސް ވަނަ 

 ގެ މޢަ ލޫމާތ  ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ.  ރިޕޯޓ 

  (b)     Where Issuer’s equity has already been 

listed on the Main Market, for Issuance 

Corporate Bonds or Sukuk by such Issuers, 

shall disclose information as per the 

މެއިން   އެކްސޗްޭންޖ ގެ  ސޓްޮކް  މާކެޓ ގައި  ނަމަވެސް، 

ނ ވަތަ   އިކ އިޓީ ލިސްޓ ކޮށްފައި އޮތް ނމަަ، ކޯޕަރޭޓް ބނޮްޑް

މޢަ ލޫމާތ  ހާމަކ ރަން ވާނީ،     ޞ ކޫކް ދޫކ ރާ އިޝ އަރސް

ޑިވިޜަން އެއް    ގައި މި  ޓެމްޕލްޭޓްއާ  އޮތް  ނޑައޅަައިފައި  ކަ

 ވެ.  ގޮތަށެ
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template provided in this Division of the 

Regulation. 

  (c)     For the purpose Section 169 (a), for any 

subsequent issuance of Corporate Bonds or 

Sukuk, in such circumstances they may only 

disclose the information as per the 

prescribed template in the Division 2 of 

this Regulation, given that they have 

complied with post issuance, continuing 

disclosure obligation of Issuers as 

prescribed by the Authority. Where the 

Issuer has no outstanding Corporate Bonds 

or Sukuk listed on the Main Market or all 

their Corporate Bonds or Sukuk listing on 

the Main Market has matured, and any 

period has lapsed in between any 

subsequent offer of Corporate Bonds or 

ވަނަ މާއްދގާެ )ހ(ގެ ބޭނ މަށް، އަލަށް    169މި ގަވާއިދ ގެ  

އިތ ރ    ފަހ ން،  ޞ ކޫކްގެ  ނ ވަތަ  ބޮންޑ   ކޯޕަރޭޓް  ދޫކ ރި 

ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ދޫކ ރަން ގަސްދ ކ ރާ ނަމަ،  

ފަހ ން   ދޫކ ރ މ ގެ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ  ބޮންޑް  ކޯޕަރޭޓް 

ނޑައަޅައިފައިވާ ކަ އޮތޯރިޓީން  މަޢ ލޫމާތ   ޢަމަލ ކ ރަމަށް   ،

ޒިންމާއާބެހޭ   ގެންދިއ މ ގެ  ކ ރިއަށް  މދެ ނ ކެޑި  ހާމަކ ރ ން 

  2ގަވާއިދ ތަކަށް ޢމަަލ ކ ރާ ނަމަ، މި ގަވާއިދ ގެ ޑވިިޜަން  

  ގައި ބަޔާންކޮށްފައިވާ ޓމެްޕްލޭޓްއާ އެއް ގޮތްވާ ގޮތ ގެ މަތިން 

ގ ޅޭ   އފޮަރކ ރ މާ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ  ބޮންޑް  ކޯޕަރޭޓް  އިތ ރ  

މޢަ ލޫމާ އެވެ.  ގޮތ ން  ޢަމަލ ކ ރެވިދާނެ  ހާމަކ ރ މ ގައި  ތ  

ނަމަވެސް، އެއވްެސް ސަބަބަކާ ހ ރެ، އިޝ އަރ ދޫކޮށްފައި  

އޮތް ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑެއް ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އެއް މއެިން މކާެޓްގައި  

ކޯޕަރޭޓް   ހ ރހިާ  ދކޫޮށްފައިވާ  ނ ވަތަ  ނެތި  ލިސްޓ ކޮށްފައި 

މެޗ އަރ އެއް  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ  އެއް  ފަހ ން،  ބޮންޑް  ވި 

ފަހ ން  އޭގެ  އަދި  އޮވެ  ފާއިތ ވެފައި  މ އްދަތެއް  އެއްވެސް 
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Sukuk, shall be deemed as a new Issuer. 

Thus, the requirement as prescribed in 

Section 169 (a) shall apply for such Issuers.  

ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް އެއް ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އެއް އޮފަރކ ރާ ނަމަ،  

އޮފަރކ ރާ   އަލަށް  ފަރާތަކީ  އޮފަރކ ރާ  އެ  ޙާލަތ ގައި  އެ 

މި   ޙާލަތ ގައި  އެ  އަދި  އެވެ.  ބެލެވޭނެ  ކަމ ގައި  ފަރާތެއް 

ވަނަ މާއްދާގެ )ހ(ގައި ބ ނާ ކަންކަން އެ    169ގަވާއިދ ގެ  

 ފަރާތ ގެ މައްޗަށް ހިނގާނެ އެވެ.   

Special Purpose 

Entity 

ސްޕޝެަލް ޕަރޕަރސް 

 އެންޓިޓީ 

174.      If the issuer is a Special Purpose Entity 

(SPE), the requirements on an issuer stated 

in this division shall also apply, where 

applicable, to the obligor. 

  )އެސްޕީއީ(  އިޝ އަރ އަކީ ސޕްެޝަލް ޕަރޕަސް އެންޓިޓީ 

ކަމ ގައިވާ ނަމަ، މި ޑިވިޜަންގައި އޝި އަރގެ މައްޗަށް     އެއް

ލާޒިމ ކޮށްފައިވާ އ ސޫލ ތައް )އެޕލްިކަބަލް ނަމަ(، އޮބްލިގޯރގެ  

 މައްޗަށް ވެސް ލާޒިމ ވާނެ އެވެ. 

Registration validity 

ރެޖިސްޓްރޭޝަނގްެ ދެމި  

 އޮންނާނެ މ އދްަތ 

175.      Subject to Section 168, a Prospectus is 

valid for a period of 12 (twelve) months 

from the date of registration of the 

Prospectus. 

ވަނަ މާއދްާގައި ބ ނާ ކަނކްަން ފ ރިހަމަވާ   168މި ގަވާއިދ ގެ  

ފެށިގެން   ތރާީޚ ން  ރެޖިސްޓަރކ ރާ  ޕރްޮސްޕެކްޓަސް  ނަމަ، 

)ބާރަ( މސަްދ ވަހ ގެ މ އްދަތަށް، މި ރެޖސިްޓްރޭޝަން    12

 ދެމި އޮންނާނެއވެެ. 

Debt or Sukuk 

program 

ޑެޓް ނ ވަތަ ޞ ކޫކް  

 ޕްރޮގްރާމް 

176.      In the case of a debt or Sukuk programme, 

a Prospectus may be issued: 

ޕރްޮސްޕެކްޓަސް   ޕްރޮގްރާމެއްގެ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ  ޑެޓް 

 އަންނަނިވި އ ސލޫ ތަކ ގެ ދަށ ން ނެރެވިދާނެ އެވެ. 
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  (a)     in a single document, which is valid for a 

period of 12 (twelve) months from the date 

of registration of the Prospectus; or 

ފެށިގެން   ތރާީޚ ން  ކ ރާ  ރެޖިސްޓަރ    12ޕްރޮސްޕެކްޓަސް 

ދެމި އޮންނަ ގޮތަށް   އެއް،  )ބާރަ( މަސްދ ވހަ ގެ މ އްދަތަށް 

 ޕްރސޮްޕެކްޓަސްއެއް ނެރ ން.   ލިޔ މެއްގެ ގޮތ ގައި އޮންނަ 

  (b)     by way of a base Prospectus supported by 

pricing supplement, which is valid for a 

period of 24 (twenty-four) months from the 

date of registration of the Prospectus. 

ފެށިގެން   ތރާީޚ ން  ކ ރާ  ރެޖިސްޓަރ    24ޕްރޮސްޕެކްޓަސް 

ގޮތަށް   އޮންނަ  ދެމި  މ އްދަތަށް  މަސްދ ވަހ ގެ  )ސައ ވީސް( 

ބޭސް   މަތިން  ގޮތ ގެ  ހިމެނޭ  ޕްރައިސިންގ ސަޕްލިމެންޓެއް 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްއެއް ގޮތ ގައި ނެރ ން. 

Base Prospectus 

 ބޭސް ޕްރޮސްޕެކްޓަސް

177.      A base Prospectus and its supporting 

pricing supplement must both comply with 

these Regulation. The base Prospectus must 

contain information relating to the issuer 

and the pricing supplement must contain 

information concerning the specific issue of 

each tranche under the debt or Sukuk 

programme. The base Prospectus and 

pricing supplement must each contain a 

ބޭސް ޕްރޮސްޕެކްޓަސް އާއި ޕްރައސިިންގ ސަޕްލިމަންޓް ވެސް  

ޑިވިޜަންގައި  މި  ވާނީ  އޮންނަން  ތައްޔާރ ކޮށްފައި 

އެވެ.   މަތިން  ގޮތ ގެ  އ ސޫލ ތަކ ގައިވާ  ނޑައަޅައިފައިވާ  ކަ

ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި   މާތ   މައ ލޫބެހޭ    އޝި އަރއާބޭސް 

ސަޕްލިމެންޓ ގައި ޑެޓް  ހ ންނަންވާނެ އވެެ. އަދި ޕްރައސިިންގ  

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ޕްރޮގްރާމްގައި ހމިެނޭ ކޮންމެ ޓްރނާްޗް އެއްގެ  

އެ އޮފަރ އަށް ޚާއްޞަ  ،  ބެހޭ   ދަށ ން ހ ޅ ވައިލެވޭ އޮފަރއާ

ބޭސް  މައ ލޫ އިތ ރ ން  މީގެ  އެވެ.  ހ ންނަންވާނެ  މާތ  

ސަޕްލިމެންޓް   ޕްރައިސިންގ  ކނޮްމެ  އަދި  ޕްރޮސްޕެކްޓަސް 
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statement that it should be read in 

conjunction with the other. 

އެއްގައި ވެސް، މި ދެ ލިޔ ން އެކ އެކީގައި ކިޔ މަށް އަންގައި  

 އެވެ.   ބަޔާނެއް ހާމަކ ރަންވާނެ

 178.      A base Prospectus may only be issued 

where the terms and conditions for every 

issuance under a debt or Sukuk programme 

remain unchanged except in relation to the 

following terms and condition: 

ނ ވަތަ   ޑެޓް  ދަށ ން  އެއް  ޕްރޮސްޕެކްޓަސް    ޞ ކޫކްބޭސް 

އަންނަނިވި   ހިންގޭނީ،  އފޮަރިންގއެއް  ކޮންމެ  ޕްރޮގްރާމްގެ 

ނޑައަޅައިފައިވާ  ކަ އފޮަރިންގއަކަށް  އެ  ފިޔަވއަި،  ކަންކަން 

މާއްދާތަކާއި ޝަރ ޠ ތަކަށް ބަދަލެއް ނާންނާނެ ގޮތ ގެ މަތިން  

 އެވެ.

  (a)     Issue size; ް؛އިޝޫގެ ސައިޒ 

  (b)     Price/yield to maturity;   ؛މެޗޫރޓިީ-ޓ -ނ ވަތަ ޔީލްއަގ 

  (c)     Tenure;  ؛މ އްދަތ 

  (d)     Coupon/profit/rental rate and payment 

period; 

ކޫޕަން ނ ވަތަ ޕރްޮފިޓް ނ ވަތަ ރެންޓަލް ރޭޓް އަދި ޕޭމަންޓ ގެ  

 ؛މ އްދަތ 

  (e)     Listing status ް؛ލިސްޓ ކ ރ މ ގެ ސްޓޭޓަސ 

  (f)     Selling restrictions; ްނޑައޅެިފައި ހ ރި ރިސްޓްރިކޝްަންތައ  ؛ވިއްކ މ ގައި ކަ

  (g)     Rating; ؛ރޭޓިންގ 

  (h)     Lead manager; and އަދި؛ ލީޑް މެނޭޖަރ 

  (i)     Shariah adviser.  .ޝަރީޢާ އެޑްވައިޒަރ 
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      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 2 

COVER PAGE 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2  ޑިވިޜަން   

ވަނަ ބާބ  ދެ   

 ކަވަރ ޕޭޖް 

Cover page 

 ކަވަރ ޕޭޖް 

179.      The cover page must contain the following 

information and statements: 

އަންނަނިވި   ޕޭޖްގައި  ބަޔާންތައް  މައ ލޫކަވަރ  މާތާއި 

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  

  (a)     Particulars about the issuer, including full 

name, registration number, place of 

incorporation and statute under which it was 

incorporated; 

ނަން،    .މަތ މައ ލޫބެހޭ    އިޝ އަރއާ ފ ރހިަމަ  ގޮތ ން  އެ 

ރެޖިސްޓްރޭޝަން ނަންބަރ ، އިންކޯޕަރޭޓްކޮށްފައިވާ ތަން އަދި  

 ރެޖިސްޓްރީ ކ ރވެ ނ  ޤާނޫނީ ނިޒާމ .  

  (b)     The date of the Prospectus; ް؛ޕްރޮސްޕެކްޓަސް ތާރީޚ 

  (c)     Salient features of the Corporate Bonds or 

Sukuk offered, including type, tenure, 

nominal amount, coupon/profit/rental, offer 

price, the Shariah principles applied; 

ބނޮްޑްކޯޕަރޭޓް   ނޑ     ކޯޕަރޭޓް  މައިގަ ޞ ކޫކްގެ  ނ ވަތަ 

މޫނ މަތީ އަގ ، ކޫޕަން    ،މ އްދަތ   ،އެ ގޮތ ން ބާވަތް  .ސިފަތައް

ރޭޓް ރެނޓްލަް  ނ ވަތަ  ޕްރޮފިޓް  ހ ށހަަޅާ   ،ނ ވަތަ  ވިއކްަން 

 ؛ ޞ ކޫކް ބިނާކޮށްފައިވާ ޝރަީޢާ ހ އްދަކ ރާ އ ސޫލ ތައް  ،އަގ 
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  (d)     Whether the Corporate Bonds or Sukuk will 

be listed on the stock exchange, issued over 

the counter or both, or any other 

arrangement approved by the Authority and 

the manner in which the Corporate Bonds 

or Sukuk are offered to investors; 

ނ ވަތަ    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑްކޯޕަރޭޓް  ސްޓޮކް އެކްސޗްޭންޖ ގައި  

ކައ ނޓްަރ'   ދި  އޯވަރ  'ނ ވަތަ  ލިސްޓ ކޮށްގެން،  ޞ ކޫކް 

އޮތޯރިޓީ   ނަމަ، ނ ވަތަ  ދޫކ ރާ  ގޮތަށް  މި ދެ  އިން  ނ ވަތަ 

ފާސްކޮށްފައިވާ އެހެން ވެސް އިންތިޒާމެއްގެ ތެރެއިން ދޫކ ރާ  

ކޯރޕަރޭޓް   އިނވްެސްޓަރ ންނަށް    ކޕޯަރޭޓް ބނޮްޑްނަމަ އަދި 

ނޑައެޅޭ ގޮތްތަކ ގެ ބަޔާނެއް  ؛ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ދޫކ ރަން އެ ކަ

  (e)     The name of the principal adviser, lead 

arranger and underwriter; 

އަދި   އެރޭނޖްަރ،  ލީޑް  އެޑްވައިޒަރ،  ޕްރިންސިޕަލް 

 ؛އަންޑަރރައިޓަރ ގެ ނަން

  (f)     The following statements to appear in bold: 

“INVESTORS ARE ADVISED TO READ 

AND UNDERSTAND THE CONTENTS 

OF THE PROSPECTUS. IF IN DOUBT, 

PLEASE CONSULT A PROFESSIONAL 

ADVISER. THERE ARE CERTAIN RISK 

FACTORS WHICH PROSPECTIVE 

INVESTORS SHOULD CONSIDER. 

 ށް ފެވި ލިޔ މ ން:ތިރީގައިވާ ބަޔާން، ފާހަގަ ވާގޮތަ 

  ފަހ މްކ ރ މަށް މި ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގެ ކޮންޓެންޓްސް ކިޔައި  " 

އ ފެދޭ  ޝައްކ   ނަސޭހަތްތެރިވަމެވެ.    އިންވެސްޓަރ ންނަށް 

ހޯ  ލަފާ  އެޑްވައިޒަރެއްގެ  ޕްރޮފެޝަނަލް  ށެވެ.  އްދަވާ ނަމަ 

އިންވެސްޓަރ ން   ހިރާސް  ޕްރޮސްޕެކްޓިވް  ސަމާލ ވާންޖހެޭ، 

ފކެްޓަރސް )  ބެހޭ  ރިސްކް  މި  މއަ ލޫ (އާ  މާތ ، 

ސަފ  ހިމަނައިފައިވާނެ XX"   ހާ ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގެ  ގައި   "  

 އެވެ.  
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TURN TO PAGE [XX] FOR “RISK 

FACTORS”; 

  (g)     For Corporate Bonds or Sukuk that are non-

transferable and non-tradable, the following 

statement is to be included and highlighted 

in bold: 

“INVESTORS ARE ADVISED TO NOTE 

THAT THIS CORPORATE BOND OR 

SUKUK IS NON-TRANSFERABLE AND 

NON-TRADABLE”. 

)ނޮން ގޮތަށް  އަދި  - ބަދަލ ނ ކ ރެވޭ  ޓްރާންސްފރަަބަލް( 

)ނޮން  ގޮތަށް  ކޯޕަރޓޭް  -ގަނެނ ވިއްކޭ  އ ސޫލ ން  ޓްރޑޭަބަލް( 

ބޮންޑް  އަންނަނިވި    ކޯޕަރޭޓް  ނަމަ  ދޫކ ރާ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

 ބަޔާން، ފެވި ލިޔ މ ން:  

ކޯޕަރޭޓް  "  ބޮންޑް މި  އަކީ    ކޯޕަރޭޓް  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

)ނޮން  ގޮތަށް  އަދި  - ބަދަލ ނ ކ ރެވޭ  ޓްރނާްސްފަރަބަލް( 

)ނޮން  ގޮތަށް  ކޯޕަރޭޓް  - ގަނެނ ވިއްކޭ  އ ސޫލ ން  ޓްރޑޭަބަލް( 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އެއް ކަން އިންވސެްޓަރ ންގެ    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް 

 " ސަމާލ ކަމަށް ގެންނަމެވެ. 

  (h)     For Corporate Bonds or Sukuk issued in 

the Private Securities Segment (Viyana 

Market), the following statement is to be 

included and highlighted in bold: 

ވިޔަނަ    ކ ންފ ނި އެކްސްޗޭނޖް ގެ  ސްޓޮކް  ލސިްޓ ކ ރަނީ 

  މާކެޓ ގައި ކަމަށވްާ ނަމަ، ފާހަގވަާ ގޮތަށް އަންނަނިވި ބަޔާން 

 ؛ފެވި ލިޔ މ ން

   (1)    “THE PRIVATE SECURITIES SEGMENT 

OR VIYANA MARKET IS AN 

ސްޓޮކް   ދަށ ން  ސެގްމެންޓ ގެ  ސކެިއ ރިޓީޒް  "ޕްރައިވެޓް 

ލިސްޓ ކ ރެވޭ   ބޑޯ ގައި  ވިޔަނަ  އިޝ އަރ  އެކްސްޗޭންޖ ގެ 
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ALTERNATIVE MARKET DESIGNED 

PRIMARILY FOR PRIVATE COMPANY 

THAT MAY CARRY HIGHER 

INVESTMENT RISK WHEN COMPARED 

WITH LARGER OR MORE 

ESTABLISHED COMPANY LISTED ON 

THE MAIN BOARD OF THE MAIN 

MARKET. THERE IS ALSO NO 

ASSURANCE THAT THERE WILL BE A 

LIQUID MARKET IN THE CORPORATE 

BONDS OR SUKUK TRADED ON THE 

VIYANA MARKET. YOU SHOULD BE 

AWARE OF THE RISKS OF INVESTING 

IN SUCH COMPANIES AND SHOULD 

MAKE THE DECISION TO INVEST 

ONLY AFTER CAREFUL 

CONSIDERATION.” 

އެސްޓަބްލިޝްޑް  އަކީ  ލިސްޓ ކ ރެވޭ  ބޯޑ ގައި  މެއިން   ،

ބޮޑ ،    ކ ންފ ނިތަކަށް  ރސިްކް  އިންވސެްޓްމަންޓް  ވ ރެ، 

ކަމެކެވެ  އެކަށީގެންވާ  ވ މަކީ    މިއީ   އަދި   .ކ ންފ ނިތަކަކަށް 

  ކަމ ގައި،   މ އާމަލާތ ކ ރ މަށް އެކަށޭނެ ލިކ އިޑިޓީ އޮތް މާކެޓއެް 

ލިސްޓ ކ ރެވޭ   ބޑޯ ގައި  ވިޔަނަ  ބޮންޑް މި  ނ ވަތަ    ކޯޕަރޭޓް 

ޞ ކޫކްއާ ގ ޅިގެން އޮންނާނެ ކމަ ގެ ކަށަވަރ  ކަމެއް ނ ދެވޭނެ  

އެ    އެވެ.  އިންވެސްޓ ކ ރ މ ގައި،  ކ ންފ ނިތަކ ގައި  ފަދަ  މި 

ފަހ މްކޮށް   ރިސްކ ތައް  ހިމެނޭ  އިންވެސްޓްމަންޓ ގައި 

ކ ރ މ ގެ ނިންމ ން  ދެނެގަތ މަށް ފަހ ގައި މެނ ވީ އނިްވެސްޓް 

 އވެެ."   ސމަާލ ވާންވާނެ ނ ނިންމ މަށް  
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   (2)    “CORPORATE BONDS OR SUKUK 

ISSUED THROUGH THE PRIVATE 

SECURITIES SEGMENT (VIYANA 

MARKET) IS ISSUED BY WAY OF 

PRIVATE PLACEMENT AND THE 

ISSUER HAS THE OPTION TO OPEN 

ONLY TO INVESTORS SELECTED BY 

THE ISSUER FROM AMONG THE 

REGISTERED INVESTORS ON THE 

VIYANA PLATFORM OF THE STOCK 

EXCHANGE. INVESTORS SHOULD 

ALSO BE AWARE THAT SECURITIES 

LISTED ON VIYANA BOARD WILL NOT 

BE TRADED VIA THE MAIN MARKET 

MECHANISM. HOWEVER AN 

ALTERNTIVE MECHANISM FOR 

TRADING SHALL BE MADE 

AVAILABLE BY THE STOCK 

EXCHANGE AS APPROVED BY THE 

AUTHORITY.”  

 

 

ބޯޑ     "ޕްރައިވެޓް ސެކިއ ރިޓީޒް ސެގމްަންޓ  ނ ވަތަ ވިޔަނަ 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް    ކޕޯަރޭޓް ބޮންޑް މެދ ވެރިކޮށް ދޫކ ރާ ކޯޕަރޭޓް  

އަކީ ރެގިއ ލޭޓް ކ ރެވިގެން ހިންގޭ ޕްރައިވެޓް ޕލްޭސްމަންޓް  

ދަށ ން  ޕްލެޓްފޯމްގައި  ފްރޭމްވަރކްގެ  މި  ހަމައެކަނި   ،

ރެޖިސްޓަރކޮށްފައިވާ އިންވެސްޓަރ ންނަށް ބައިވެރިވެވޭ ގޮތަށް  

ހ ޅ ވައިލެވޭ އފޮަރިންގ އެކެވެ. އަދި މި ގޮތަށް ހ ޅ ވައިލެވޭ  

އިންވެސްޓަރ ންގެ   ރެޖިސްޓަރކޮށްފައިވާ  އޮފަރިންތަކ ގައި، 

ވަކި   އިޚްތިޔާރ ކ ރާ  އިޝ އަރ  ތެރެއިން 

ކަކަށް އޮފަރ ކ ރ މ ގެ ފ ރ ސަތ  އިޝ އަރ  އިންވެސްޓަރ ންތަ 

އަށް ލިބިގެންވެއެވެ. އަދި މި ބޯޑ ގައި ލިސްޓ ކ ރވެޭ ކޯޕަރޭޓް  

ބޮންޑް  މާކެޓް    ކޯޕަރޭޓް  ސެކަނޑްަރީ  ޞ ކޫކްގެ   ނ ވަތަ 

މެކޭނިޒަމްގެ  މ އާމަލާތ ތަ  މާކެޓް  މއެިން  ކ ރެވޭނީ،   އް 

ސްޓޮކް   މލޯްޑިވްސް  ފސާްކޮށް  އިން  އޮތޯރިޓީ  ބަދަލ ގައި، 

އެކްސްޗޭންޖް އިން ފޯރ ކޮށްދޭ އލޯްޓަރނޭޓިވް މެކޭނިޒަމް އެއް  

ސަމާލ ކަމަށް   އިނވްެސްޓަރ ންގެ  ކަމ ގައި  މެދ ވެރިކޮށްގެން 

 ގެންނަމެވެ."  
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   (3)    In relation to the offer of Corporate Bonds or 

Sukuk under a debt or Sukuk programme 

where a base Prospectus is issued, the 

information and statement under Section 171 

(c), (d) and (g) need not be included in the base 

Prospectus but must be incorporated in the 

pricing supplement. 

ބޮންޑް ކޯޕަރޭޓް   ކޮށްފައި    ކޯޕރަޭޓް  އފޮަރ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

ޕރްޮގްރާމެއްގެ    ނ ވަތަ ޞ ކޫކް   ކޕޯަރޭޓް ބނޮްޑްކޯޕަރޭޓް  ވަނީ  

ދަށ ން ބޭސް ޕރްޮސްޕެކްޓަސް އެއް މެދ ވެރިކޮށް ނަމަ، މި  

ވަނަ މާއްދާގެ )ނ(، )ރ( އަދި )ކ( ގައި    171ގަވާއިދ ގެ  

ބަޔާންކ ރާ ކނަްކަން ބޭސް ޕްރޮސޕްެކްޓަސް ގައި ހމާަކ ރ މ ގެ  

 ބަދަލ ގައި ހާމަކ ރަންވާނީ ޕްރަސިންގ ސޕަްލިމެންޓ ގަ އެވެ.  

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 3 

FIRST PAGE 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2  ޑިވިޜަން 

 ބާބ    ތިންވަނަ 

 ފ ރަތަމަ ސފަ ހާ

Responsibility 

statements 

 ޒިންމާގެ ބަޔާންތައް 

 

180.      The Prospectus must contain the following 

statements on the first page. 

ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގެ ފ ރަތަމަ ސަފ ހާގައި އަންނަނވިި ބަޔާންތައް  

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.

  (a)     The directors of the issuer have seen and 

approved this Prospectus. They collectively 

  ބަލައި  މި ޕްރޮސްޕެކޓްަސް  ވަނީ ގެ ޑިރެކްޓަރ ން  އިޝ އަރ"

އިޝ އަރގެ  ފާސްކޮށްފައެވެ އަދި    އކެ ގައި  ޑިރެކްޓަރ ން . 
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and individually accept full responsibility 

for the accuracy of the information. Having 

made all reasonable enquiries, and to the 

best of their knowledge and belief, they 

confirm there is no false or misleading 

statement or other facts which if omitted, 

would make any statement in the Prospectus 

false or misleading.”; and  

މާތ ގެ  މައ ލޫގައި ހިމެނޭ    ވެސް ޕްރޮސްޕެކްޓސަް  ވަކިވަކިން

ނަސައްހަ ޒިންމާ  ފ ރިހަމަ   ޕްރޮސްޕެކްޓަސްއާވެ.  ގަމެކަމ ގެ 

 އެކަށީގެންވާ  ކަންކަން އެންމެހައި ބަލަންޖެހޭ ގޮތ ން ބެހޭ

  ލިބިފައިވާށް  ރެކްޓަރ ންނަ ޑި  ، ކަމާއި ބަލައިފައިވާ މިންވަރަށް 

ޕރްޮސްޕެކްޓަސްގައި އެއްވެސް    ،ބިނާކޮށް  މާތ ގެ މައޗްަށްމައ ލޫ

  ވެސް   އެނޫން ނ ވާކަމާއި    ބަޔާނއެް  ޅ ވާލ މ ގެއޮދޮގ  ނ ވަތަ  

މަ  ތްތަކެއްހަގީގަ މާތެއް  މައ ލޫސަދެއްގައި  ގ ފޮރ ވ މ ގެ 

 އަދި   ؛."ވެމެނ ވކާަން ކަށވަަރ ކޮށދްެ  ،ހާމަނ ކޮށް

  (b)     [Name of principal adviser/lead arranger], 

being the Principal Adviser/Lead Arranger, 

acknowledges that, based on all available 

information, and to the best of its 

knowledge and belief, this Prospectus 

constitutes a full and true disclosure of all 

material facts concerning the offering.”; 

ނަން(،  " ގެ  އެރޭނޖްަރ  އެޑްވައިޒަރ /ލޑީް  )ޕްރިންސިޕަލް 

އެޑްވައިޒަ ގެ ޕްރިންސިޕަލް  އެރޭންޖަރ  ރ /ލީޑް 

ހ ރިހާ   ހ ރި  ލިބިފައި  މާތެއްގެ  މއަ ލޫހައިސިއްޔަތ ން، 

ހަމަތަކަށް   ގަބޫލ ކ ރާ  ޢިލްމއާި،  ހ ރި  ލިބިފައި  އަލީގައި، 

އފޮަރިންގއާ ގ ޅޭ    މި  ،މި ޕރްޮސްޕެކްޓަސް ގައިބިނާކޮށް،  

ގޮތ ން ހާމަކޮށފްައި ހ ރި މެޓީރއިލަް ފެކްޓްސް އަކީ ތެދ  އަދި  

 "މާތ  ކަމ ގައި ދެކެމވެެ.މައ ލޫ ގީގީހަ

 

 

181.      Where future financial information is 

provided: 

މާތ  ހާމަކޮށްފައވިާ  ނަމަ،  މައ ލޫ ކ ރިމަގަށް ލަފާކ ރާ މާލީ  

 އަންނަނިވި ބަޔާން: 
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“The directors of the issuer confirm that 

the bases and assumptions relied on in the 

preparation of the future financial 

information are reasonable.” 

“Name of principal adviser/lead arranger], 

being the Principal Adviser/Lead Arranger, 

is satisfied that bases and assumptions 

relied on in the preparation of the future 

financial information are reasonable.”. 

ބަޔާންތައް  " މަލީ  ހާމަކޮށފްައިވާ  ލަފާކޮށް  ކ ރިމަގަށް 

އސަާސްތަކާއި   ބަރޯސވާެފައިވާ  ތައްޔާރ ކ ރ މ ގައި 

ކަންތއަްތަކެއްކަން  އެޒަމޕްްޝަންތަ އެކަށީގެންވާ  ކަކީ 

ކަށވަަރ ކޮށްދެއިޝ އަރ ޑިރެކްޓަރ ން    މެވެ." ގެ 

އެޑްވައިޒަރ  " އެރޭނޖްަރ  /)ޕްރިންސިޕަލް  ނަން(،  ލޑީް  ގެ 

އެޑްވައިޒަ އެރޭންޖަރ  ޕްރިންސިޕަލް  ގެ ރ /ލީޑް 

މަލީ   ، ހައިސިއްޔަތ ން ހާމަކޮށްފައިވާ  ލަފާކޮށް  ކ ރިމަގަށް 

އަސާސްތަކާއި    ވިބަރޯސާ  ތއަްޔާރ ކ ރ މ ގައި ބަޔާންތައް  

 . ."ބލޫ ކ ރަމެވެގަލަފާތަކަކީ އެކަށގީެންވާ ކަންކނަް ކަމަށް 

Statements of 

Disclaimer 

ބަޔާންތައް ޑިސްކްލެއިމަރ   

182.      Following disclaimer statements shall be 

included. 

 

 އަންނަނިވި ޑިސްކްލެއިމަރ ބަޔާންތައް ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ. 

  (a)     “This Prospectus has been registered with 

the Capital Market Development Authority. 

The approval, and registration of this 

Prospectus, should not be taken to indicate 

that the Capital Market Development 

ވަނީ   ޕްރޮސްޕެކްޓަސް  ނަނބްަރ   "މި    2006/2ޤާނޫނ  

ޤާނޫނ  ) ބެހޭ  ސެކއި ރިޓީޒްއާ  މާލީ  އާ  (ދިވެހިރާއްޖޭގެ 

މަތީން، ކެޕިޓލަް މާ ކެޓް ޑވިެލޮޕްމަންޓް  ރއެއްގޮތްވާ ގޮތ ގެ 

)ސީއމެްޑީއޭ(   މި  ވެ.  އެކށޮްފަރސްޓަޖިރެގައި  އޮތޯރިޓީ 

ރެ މި  ޖިސްޓަރޕްރޮސްޕެކްޓަސް  މާނައަކީ،   ކޮށްފައިވ މ ގެ 
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Authority recommends the offering or 

assumes responsibility for the correctness of 

any statement made, opinion expressed or 

report contained in this Prospectus. The 

Capital Market Development Authority has 

not, in any way, considered the merits of 

the Corporate Bonds or Sukuk being offered 

for investment.”; 

ގައި   އޮފަރިނގް  ހިމެނޭ  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި 

އިންވެސްޓްކ ރ މަށް، އޮތޯރިޓީ އިން ދީފައިވާ ލަފައެއް ނ ވަތަ  

ބަޔާނެއް،   އެއްވެސް  ހިމަނައފިައިވާ  ޕްރޮސްޕެކްޓސަްގައި  މި 

އެއް ނ ވަތަ ރޕިޯޓެއްގެ ސައްހަކަން މި އޮތޯރިޓީން    އޮޕީނިއަން

ބލަައިގެން ކަމެއް ކަމ ގައި  އެވެ. މި    ނ ވާނެ   ކަށަވަރ ކޮށްދޭ 

ދޫކ ރާ   އިންވެސްޓްކ ރ މަށް  މެދ ވެރިކޮށް،  ޕްރޮސްޕެކްޓަސް 

އެއްވެސް   އަށް  މެރިޓް  ޞ ކޫކްގެ  ނ ވަތަ  ބޮންޑ   ކޯޕަރޭޓް 

 މިންވަރަކަށް އޮތޯރިޓީން ބލަާފައިނ ވާނެ އެވެ." 

  (b)     “The Capital Market Development Authority 

is not liable for any non-disclosure on the 

part of the company and takes no 

responsibility for the contents of this 

document, makes no representation as to its 

accuracy or completeness, and expressly 

disclaims any liability for any loss you may 

suffer arising from or in reliance upon the 

ނ ވަތަ މި  މައ ލޫހާމަނ ކ ރާ އެއްވެސް    "އިޝ އަރ މާތެއްގެ 

އެއްވެސް    ގައިޕްރޮސްޕެކްޓަސް މާތެއގްެ މައ ލޫހިމެނޭ 

މި  ޒިންމާއެއް   އަދި   ނ ނަގާނެއެވެ.  އޮތޯރިޓީއަކ ން  

ހިމެނޭ  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގަ ކަމާއި ސައްހަ  މާތ ގެމައ ލޫއި 

ޒިންމާއެއް ފ ރިހަމަކަ އޮތޯރިޓީއކަ ން  ގޮތ ން  ގ ޅޭ  މާ 

ޕްރސޮްޕެކްޓަސްނ ނަގާނެއެވެ.   އެއްވެސް   ގައިވާމި 

އެއިން  މައ ލޫ ނ ވަތަ  ނިންމާ  މާތަކަށް  ބިނކާޮށް  ބަޔަކަށް 

ނިންމ މަކ ން ކ ރިމަތިވެދާނެ ގއެްލ މެއްގެ ޒިނމްާ އޮތޯރިޓީން  

 ؛އެވެ."  ނ ނަގާނެ 
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whole or any part of the contents of this 

Prospectus.”; 

  (c)     Where applicable:  

“The valuation utilised for the purpose of 

the corporate exercise should not be 

construed as an endorsement by the 

Authority on the value of the subject 

assets.”; 

 އެޕްލިކަބަލް ނަމަ:

ވެލ ވޭޝަން  ހަދައިފައިވާ  ބޭނ މަށް  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގެ  "މި 

އަކީ އޮތޯރޓިީން، ސަބްޖެކްޓް އސެެޓްސްގެ ވެލިއ ގެ މައްޗަށް  

ހާލެއްގައި  އެއްވެސް  ގޮތ ގައި  އެންޑޯސްމަންޓެއްގެ  ދީފައިވާ 

 ؛" އެވެ. ބަލައިގެން ނ ވާނެ

  (d)     Where the Corporate Bonds or Sukuk 

offered are to be listed and quoted on 

the Stock Exchange: 

“Admission to the Official List of the Stock 

Exchange is not to be taken as an indication 

of the merits of the offering, issuer, or its 

Corporate Bonds or Sukuk.”; 

ބޮންޑްކޯޕަރޭޓް   ސްޓޮކް    ކޯޕަރޭޓް  ޞ ކޫކް،  ނ ވަތަ 

ގޮތަށް   ގަނެވިއްކޭ  އަދި  ލިސްޓ ކ ރ މަށް  އެކސްްޗޭންޖ ގައި 

 ދޫކ ރާ ނަމަ އަންނަނިވި ބަޔާން: 

"ސްޓޮކް އެކްސޗްޭންޖ ގެ އފޮިޝަލް ލިސްޓ ގައި ހިމެނ މަކީ،  

ކޕޯަރޭޓް   ކޯޕަރޭޓް  މި އޮފަރިންގ ނ ވަތަ އިޝ އަރ ނ ވަތަ 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކްގެ މެރިޓަރަށް ސްޓޮކް އކެސްްޗޭންޖ ން    ބޮންޑް

ހާލެއްގައި  އެއްވެސް  ގޮތ ގައި  އެންޑޯޒްމަންޓެއް  ދީފައިވާ 

 ؛" އެވެ. ބަލައިގެން ނ ވާނެ
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  (e)     “This Prospectus, together with the 

application form, has also been lodged 

with the Registrar of Companies who takes 

no responsibility for its contents.”; 

 

Additional Statements 

 އެހެނިހެން ބަޔާންތައް  
174.     The following additional statements shall be 

included.  

 އެވެ.   އަނަންނިވި އެހެނިހެން ބަޔާންތައް ހާމަކ ރަނވްާނެ

  (a)     “Investors should note that they may seek 

recourse under the Law number 2/2006 

(Maldives Securities Act) for breaches of 

the law including any statement in the 

Prospectus that is false, misleading, or from 

which there is a material omission; or for 

any misleading or deceptive act in relation 

to the Prospectus or the conduct of any 

other person in relation to the company.”  

ނަނބްަރ   " މާލީ  )  2/ 2006ޤާނޫނ   ދިވެހިރާއޖްެ 

ޤާނޫނ   ބެހޭ  ގޮތ ން    (އާސެކިއ ރިޓީޒްއާ  އެ  ޚލިާފަށް، 

އޮޅ ވާލ މ ގެ   ހަގީގަތް  ނ ވަތަ  ދޮގ   ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި 

މައ ލޫމާތެ އެއްވެސް  ނ ވަތަ  އް  މަގ ސަދ ގައި  ހިމެނ ން، 

އެއްވެސް   މަގ ސަދ ގައި  އޮޅ ވާލ މ ގެ    އްމާތެމައ ލޫހަގީގަތް 

ނ ހިމެނ ން ނ ވަތަ ޕްރޮސްޕެކްޓސަްއާ ގ ޅިގެން އޅޮ ވާލ މ ގެ 

އެއްވެސް ޢަމަލެއް އިޝ އަރ ނ ވަތަ މި ޕްރސޮްޕެކްޓަސްއާ 

މި   ނަމަ،  ކޮށްފައިވާ  ފަރާތަކ ން   އެއްވެސް  ހ ރި  ގ ޅ ން 

ފ ރ ސަތ    ހ ށަހެޅ މ ގެ  ހޯދ މަށް  ބަދަލ   ދަށ ން  ޤާނޫނ ގެ 

 އދިެމެވެ."ގައިންވެސްޓަރ ންނަށް ލިބިގެންވާކަން އަން
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  (b)     “Corporate Bonds or Sukuk are offered to 

the public on the premise of full and 

accurate disclosure of all material 

information concerning the offering, for 

which any person set out in Law number 

2/2006 (Maldives Securities Act), is 

responsible.”  

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް    ކޕޯަރޭޓް ބޮންޑް"މި އޮފަރިންގ ގައި ކޯޕަރޭޓް  

މެޓީރިއަލް   ހ ރިހާ  ވަނީ،  ހ ޅ ވައިލައިފައި  ދޫކ ރ މަށް 

ގޮތ ގެ    މާތެއްމައ ލޫ ހިމެނޭ  ފ ރިހަމައަށް،  ސއަްހަކަމާއެކ  

)ދިވެހިރާއްޖޭގެ   2006/2މަތިން ކމަ ގައި، ޤާނޫނ  ނަންބަރ   

ޕްރސޮްޕެކްޓަސްއާ  މާލީ ސެކިއ ރިޓީޒްއާ ބެހޭ ޤާނޫނ ( ގައި 

ގ ޅ ން ހ ރި ފރަާތްތަކ ގެ ގޮތ ގައި ކަނޑައަޅައިފައވިާ އެންމެހާ  

 ފަރާތްތަކ ން ޒިންމާވާ ގޮތަށެވެ."

  (c)     Additionally, the following statements: and   ،ިއދަި ؛ އަންނަނިވި ބަޔާންތައްއަދ 

   (1)    a Prospectus, later than 12 (twelve) months 

after the date of issue of the Prospectus; or 

ބިނާކޮށް  ކަށް  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްއައް ލިޔ މ ގެ ގޮތ ގައި ނެރޭ  އެ

އޮފަރިންގ ހ ޅ ވައިލައިފައި އޮތް ނަމަ، އެ ޕްރސޮްޕެކްޓަސް 

ކޯޕަރޭޓް  )ބާރަ( މަސްދ ވަސް ފަހ ން    12ތާރީޚ ން ފެށިގެން  

 ނ ވަތަ ؛ ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އޮފަރ ނ ކ ރާނެ ކަން  ބޮންޑް

   (2)    a base Prospectus, later than 24 (twenty-

four) months after the date of issue of the 

base Prospectus. 

ބޭސް ޕްރޮސްޕެކްޓަސް އ ސޫލ ން އޮފަރިންގ ހ ޅ ވައިލައިފައި 

ފެށިގެން   ތާރީޚ ން  ޕްރޮސްޕެކްޓސަް  އެ  ނަމަ،    24އޮތް 

ފަހ ން   މަސްދ ވަސް  ބނޮްޑް)ސައ ވީސް(  ނ ވަތަ    ކޯޕަރޭޓް 

 ؛ޞ ކޫކް އޮފަރ ނ ކ ރާނެ ކަން 
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 183.      In addition to the statements required under 

Section 172, where the Corporate Bonds or 

Sukuk are proposed to be listed and quoted 

on a stock exchange, the Prospectus must 

contain the following statements: 

ގަވާއިދ ގެ   ހާމަކ ރަންޖެހޭ    172މި  ދަށ ން  މއާްދާގެ  ވަނަ 

ބަޔާންތަކ ގެ އިތ ރ ން، ސްޓޮކް އކެސްްޗޭންޖ ގައި ލިސްޓ ކޮށް  

ދޫކ ރާ   ގޮތަށް  ގަނެވިއްކޭ  މާރކެޓ ގައި  ސެކަންޑަރީ  އަދި 

ބނޮްޑްކޯޕަރޭޓް   ގޮތ ން    ކޯޕަރޭޓް  ގ ޅޭ  ޞ ކޫކްއާ  އދަި 

 އަންނަނިވި ބަޔާންތައް ޕްރޮސޕްެކްޓަސްގައި ހާމަކ ރ ން: 

  (a)     A statement that ‘in principal approval’ for 

the listing and quotation of the Corporate 

Bonds or Sukuk on the stock exchange or 

other similar exchange outside Maldives has 

been granted; and  

ކޯޕަރޭޓް   ބނޮްޑްމި  ޞ ކޫކް    ކޕޯަރޭޓް  ސްޓޮކް  ނ ވަތަ 

ސްޓޮކް   ގައ މެއގްެ  އހެެން  ނ ވަތަ  އެކސްްޗޭންޖ ގައި 

އެކްސްޗޭންޖެއްގައި ލިސްޓ ކ ރ މއާި، ސެކަންޑަރީ މާރކެޓ ގައި  

'އިން   އެކްސްޗޭނޖް ގެ  ސްޓޮކް  ހ ޅ ވާލ މަށް،  ގަނެވިއްކަން 

 އަދި ؛ ހ އްދަ' ލިބިފައި އޮތް ކަމ ގެ ބޔަާނއެް ލްޕްރިންސިޕަ

  (b)     the following statement: 

“Where the Stock Exchange has cancelled 

the ‘in principal approval granted, based on 

the results of the offering, the company will 

repay without interest all monies received 

from the applicants.”; and 

 އަންނަނިވި ބަޔާން: 

އޮފަރިންގގެ   ހ އްދަ'،  ޕްރިންސޕިަލް  'އިން  އޮތް  "ލިބިފައި 

ނަތީޖާ އަށް ބިނކާޮށް، ބާތިލ ކ ރ މަށް ސްޓޮކް އެކސްްޗޭންޖ ން 

އެޕްލިކޝޭަންތަކާއެކ  ލިބިފައިވާ ފައިސާ،  ނިންމައިފި ނަމަ،  

މަތިން   ގޮތ ގެ  ނ ހިނގާނެ  އިންޓްރެސްޓް  ފައިސާއަށް  އެ 

 އަދި؛ އިއާދކަޮށްދޭނަމެވެ."ނަށް އިންވެސްޓަރ ން 
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  (c)     As per Section 175 (a) of this regulation, 

if the Stock Exchange has not granted 

listing approval within 14 (fourteen) market 

days following the close of the offering, 

the ‘in principal approval’ shall be deemed 

cancelled.  

ގައިވާ ގޮތ ގެ މަތިން،    (ހވަނަ މާއްދގާެ )  175  ގެމި ގަވާއިދ 

( މާކެޓް  )ސާދަ  14އޮފަރިންގ ބަނދް ކ ރާ ތރާީޚ ން ފެށިގެން  

އެކސްްޗޭންޖ ން  ސްޓޮކް  ލިސްޓ ކ ރ މަށް  ތެރޭގައި  ދ ވަހ ގެ 

ނިންމައިފައި ނެތް ނަމަ، ލިބފިައި އޮތް 'އިން ޕްރިނސްިޕަލް 

 ހ އްދަ' ބާތިލ ވީ ކަމަށް ބެލެވޭނެއވެެ.   

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 4 

TIMETABLE AND CORPORATE 

DIRECTORY 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2  ޑިވިޜަން 

 ބާބ    ހަތަރ ވަނަ 

 ޑައިރކެްޓްރީ ޓައިމްޓޭބަލް އާއި ކޯޕަރޭޓް 

Indicative timetable 

ޓޭބަލްއިންޑިކޭޓިވް ޓއަމިް  

184.      Disclose the timetable, including the 

following critical dates: 

މަތިން   ގޮތ ގެ  ހިމެނޭ  ތރާީޚ ތައް  މ ހިންމ   އަންނަވި 

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ ގެ ޓއަިމްޓޭބަލްއޮފަރިންގ

  (a)     Opening and closing dates of the offering; 

and 

 އަދި؛ އޮފަރ ހ ޅ ވައިލާ ތާރީޚް އަދި ބަންދ ކ ރާ ތާރީޚް
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  (b)     Dates of any special event, for example, 

date for balloting, allotment and listing. 

ފަދަ  އެ  ނމަަ  ހިމެނޭ  އިންވެންޓެއް  ޚާއްޞަ  އެއްވެސް 

ތާރީޚ ތައް އެޕލްިކޭޝަން ؛ އިވެންޓ ތަކ ގެ  ގޮތ ން  އެ 

ލސިްޓ ކ ރެވޭނެ   އަދި  އެލޮޓމްަންޓް  ތާރީޚ ،  ހ ށަހަޅަންޖެހޭ 

 ތާރީޚް ހިމެނ ން. 

 185.      Disclose whether the directors reserve the 

right to extend the closing date of the 

offering. 

އިޚްތިޔާރ    ފަސްކ ރ މ ގެ  ތާރީޚ ،  ބަންދ ކ ރާ  އޮފަރ 

ޑިރެކްޓަރ ންނަށް ދީފައި އޮތް ނމަަ، އެ ކަން ހމާަކ ރަންވާނެ  

 އެވެ.  

 186.      Disclose the method of informing the public 

if the closing date is extended. 

ބަންދ ކ ރާ ތރާީޚް، ފަސްކ ރެވިއްޖެ ނަމަ،  މި ފަދައިން އޮފަރ  

އި އނާްމ ކޮށް   ކަން  ވަސީލަތް  އ އެ  ލާންކ ރެވޭނެ 

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  

Corporate directory 

 ކޯޕަރޭޓް ޑައިރެކްޓަރީ 

187.      The directory must contain the following 

details: 

 އެވެ.  ހާމަކ ރަންވާނެޑައިރެކްޓަރީގައި އަންނަނިވި ތަފ ސީލ  

  (a)     Addresses and telephone numbers of the 

company’s registered office, 

head/management office and the e-mail and 

website addresses; 

އޮފީހ ގެ  ހެޑް  އޮފީހާއި  ރެޖސިްޓަރކޮށްފައިވާ  އިޝ އަރ 

އީމެއިލް، ނަންބަރ ،  ޓލެެފޯނ   ވެބްސައިޓް    އަދި   އެޑްރެހާއި 

 ؛އެޑްރެސް
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  (b)     Name, address and membership number of 

the company secretary; and 

ކޮމްޕެނީ ސެކްރޓެަރީގެ ނަން، އޑެްރެސް، އަދި ޕްރޕޮެޝަނަލް 

މމެްބަރޝިޕް  ނަމަ،  ކަމ ގއަވިާ  މެނބްަރެއް  ބޮޑީއެއްގެ 

 އަދި   ؛ނަންބަރ 

  (c)     Names, addresses and telephone numbers of 

the following parties, where applicable. 

ޓެލެފޯން  އެޑްރެހާއި،  ނަމއާި،  ފަރާތްތަކ ގެ  އަންނަނިވި 

 . ނަންބަރ  )އެޕްލކިަބަލް ނަމަ(

   (1)    Principal adviser; ؛ޕްރިންސިޕަލް އެޑްވައިޒަރ 

   (2)    Lead arranger; ؛؛ލީޑް އެރޭންޖަރ 

   (3)    Facility agent; ް؛ފެސިލިޓީ އޭޖެންޓ 

   (4)    Paying agent; ްް؛ޕޭއިންގ އޭޖެނޓ 

   (5)    Solicitors; ް؛ވަކީލ ނ 

   (6)    Credit rating agency; ީ؛ކްރެޑިޓް ރޭޓިނގް އޭޖެންސ 

   (7)    Bond/Sukuk trustee; ް؛ނ ވަތަ ސ ކޫކް ޓްރަސްޓީ ކޯޕަރޭޓް ބނޮްޑ 

   (8)    Guarantor;  ؛ގެރެންޓަރ 

   (9)    Underwriter;  ؛އަންޑަރރައިޓަރ 

   (10)    Shariah adviser; ؛ޝަރީޢާ އެޑްވައިޒަރ 
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   (11)    Any other expert whose prepared reports or 

excerpts or summaries are included or 

referred to in the Prospectus; and 

ނ ވަތަ   ރިޕޯޓެއް  ދީފައިވާ  ހަވާލާ  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި  މި 

 އަދި  ؛ ރިޕޯޓެއްގެ ޚ ލޞާާއެއް ފޯރ ކޮށދްީފައިވާ ތަޖ ރިބކާާރ ން

   (12)    Any other person connected to the offer.  .ްމި ޕްރޮސްޕެކްޓސަްއާ ގ ޅ ން ހ ރި އެހެން ވެސް ފަރާތްތައ 

 

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 5 

INFORMATION ON CORPORATE 

BOND OR SUKUK 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2  ޑިވިޜަން 

 ބާބ  ފަސްވަނަ  

މާތ  މައ ލޫކޯޕަރޭޓް ބނޮްޑ  ނ ވަތަ ޞ ކޫކްއާ ބެހޭ   

Information on 

Corporate Bond or 

Sukuk 

ކޯޕަރޭޓް ބނޮްޑ  ނ ވަތަ  

 ޞ ކޫކްއާ ބެހޭ މައ ލޫމާތ 

188.      The Prospectus must include the Principal 

Terms and Conditions of the Corporate 

Bonds or Sukuk. 

ގޮތ ން  ނ ވަތަ ޞ ކޫކްއާ ގ ޅޭ    ކޕޯަރޭޓް ބޮންޑްއޮފަރކ ރެވޭ  

ޝަރ ޠ ތަކ ގެ   މާއްދާތަކާއި  ނޑ   މައިގަ ނޑައަޅައިފައިވާ  ކަ

 އެވެ.    މާތ  ހާމަކ ރަންވާނެމައ ލޫ
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 189.      The Prospectus must also include a 

summary of the credit rating report relevant 

to the Corporate Bonds or Sukuk, published 

by a credit rating agency. 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ދޫކ ރ މާ ގ ޅޭ ގޮތ ން    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑްކޯޕަރޭޓް  

ކރްެޑިޓް    ޝާއިޢ ކޮށްފއަިވާ  ކްރެޑިޓް ރޭޓިނގް އޭޖެންސީއކަ ން

ރިޕޯޓ  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި  ޚ ލާޞާއެއް  ގެ  ރޭޓިންގ 

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ

 190.      In addition, the Prospectus must disclose 

information on the relevant tax provisions, 

including whether the issuer will be 

responsible for the withholding of tax on 

any payments made on the Corporate Bonds 

or Sukuk. 

ބޮންޑް ކޯޕަރޭޓް   ގ ޅިގެން    ކޯޕރަޭޓް  ޞ ކޫކްއާ  ނ ވަތަ 

ގަވާއިދ ތަކ ގެ   ގ ޅޭ  ޓެކްސްއާ  ޢަމލަ ކ ރަންޖެހޭ  އިޝ އަރ 

ގޮތ ން   އެ  އެވެ.  ހާމަކ ރަންވާނެ  މާއދްާތައް  ނޑ   މައިގަ

ބނޮްޑްކޯޕަރޭޓް   ހެދޭ    ކޯޕަރޭޓް  އަށް  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

ޕޭމަންޓ ތަކާ ގ ޅގިެން ޓކެްސް ވތި ހލޯްޑްކ ރ މ ގެ ޒިންމާއެއް  

ފަދަ   އެ  ނަމަ،  އޮތް  މއަްޗަށް  މާތ   މައ ލޫއިޝ އަރގެ 

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ

 191.      The Prospectus must disclose a reasonably 

itemised statement of the major categories 

of expenses incurred in connection with the 

issuance or offering of the Corporate Bonds 

or Sukuk. If the amounts of any items are 

not known, estimated expenses (identified 

ބޮންޑް ކޯޕަރޭޓް   އފޮަރކ ރ މ ގެ    ކޯޕަރޭޓް  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

ނި ޚަރަދެއް  ކޮންމެ  އެއިން  ގ ޅގިެން،  ބަތްވާ  ސްޚަރަދ ތަކާ 

ކޮންމެ   އއެިން  ބަހއަިލައިގެން،  ކެޓަގަރީތަކަށް  ނޑ   މައިގަ

ހާމަކ ރަންވާނެއަޚަރަދެއްގެ   ވަކިވަކިން  އެއިން    ދދަ   އެވެ. 

އެއްވެސް ޚަރަދެއްގެ އަދަދ  އެނގެން ނެތް ނމަަ، އެ ފަދަ 

ޚަރަދ ތަކ ގެ އަންދާޒާ، އެ އަނދްާޒާ ދެނެގަނެވފިައިވާ ގޮތ ގެ 
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as such) must be given. The Prospectus 

must also disclose if parties other than the 

issuer are paying the expenses. 

ފަރާތ ން،   އިޝ އަރގެ  އވެެ.  ހާމަކ ރަންވާނެ  ތފަ ސީލާއެކ  

އިޝ އަރ ނޫން ފަރާތެއް މި އިން ޚަރަދަކަށް ޒިނމްާވާ ނަމަ،  

 އެ ކަން ވެސް ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  

 192.      If the Corporate Bonds or Sukuk are 

convertible/exchangeable into shares that are 

listed on a stock exchange or are issued 

with warrants, whether or not detachable, 

the following detailed information, where 

applicable, must be made available: 

ބޮންޑްދޫކ ރެވޭ   ސްޓޮކް    ކޯޕަރޭޓް  އަކީ،  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

ބަދަލ ކ ރެވޭ   ހިއްސާއަށް  ލިސްޓ ކ ރެވޭނެ  އެކސްްޗޭންޖ ގައި 

ނ ވަތަ   )ޑިޓޭޗްކ ރެވޭ  ވޮރނަްޓްސް  އޭގައި  ނ ވަތަ  ގޮތ ގައި 

ނ ކ ރެވޭ ގޮތަށް ނަމަވެސް( އކެ ލެވޭ ގޮތަށް ދޫކ ރާ ބޮންޑެއް  

މާތ  )އެޕލްިކަބަލް މައ ލޫނ ވަތަ ޞ ކޫކް އެއް ނަމަ އަނންަނިވި  

 އެވެ.    ނަމަ( ހާމަކ ރަނވްާނެ

  (a)     Mode of conversion/exchange;  ؛ބަދަލ ކ ރެވޭނެ ނ ވަތަ އެކސްްޗޭންޖ ކ ރެވޭނެ އ ސޫލ 

  (b)     Conversion/exchange period;  ؛ބަދަލ ކ ރެވޭނެ ނ ވަތަ އެކްސޗްޭންޖ ކ ރެވޭނެ މ އްދަތ 

  (c)     Conversion/exchange period;  ަ؛އެކސްްޗނޭްޖ ކ ރެވޭނެ ރޝޭިއޯބަދަލ ކ ރެވޭނެ ނ ވަތ 

  (d)     Conversion/exchange price;  ަ؛ބަދަލ ކ ރެވޭނެ ނ ވަތަ އެކސްްޗޭންޖ ކ ރެވޭނެ އގ 

  (e)     Number of warrants;   ެ؛ދަދ އަވޮރަންޓ ގ 

  (f)     Price of warrants;  ؛ވޮރަންޓ ގެ އަގ 

  (g)     Rights attached to warrants;  ާ؛ގ ޅިގނެް ލިބިދެވޭ ހައްގ ތައްވޮރަންޓ 

  (h)     Warrant exercise period;  ؛ވޮރަންޓް އެކްސސަައިޒްކ ރ މަށް ލިބިދެވޭ މ އްދަތ 
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  (i)     Warrant exercise price;  ަ؛ވޮރަންޓް އެކްސސަައިޒްކ ރެވޭ އގ 

  (j)     The effects of the issuance and the 

conversion on, inter alia, the earnings per 

share and net tangible assets/net assets per 

share of the company; 

އިޝ އަރގެ   ސަބަބ ން  ކޮންވަރޝަނގްެ  އޮފަރއާއި  މި 

ޓޭންޖިބަލް   ނެޓް  އަދި  ޝެއަރ،  ޕަރ  އަރނިންގސް 

އެސެޓްސް ނ ވަތަ ނެޓް އެސެޓސްް ޕަރ ޝެއަރ އަށް ކ ރާނެ  

 ؛އަސަރ 

  (k)     Details of the proposed utilisation of 

proceeds from the issuance and conversion; 

ޕްރޮސޑީްސް  ލިބޭ  އިން  ކޮންވަރޝަން  އަދި  އޮފަރ  މި 

 ؛ހޭދަކ ރ މަށް ހ ށހަަޅައިފައިވާ ކަންކަމ ގެ ތފަ ސީލ 

  (l)     Detailed description on the adjustment of 

the conversion price in light of any changes 

to the issuer’s share capital and to provide 

illustrations for each possible circumstance; 

and 

އައިސްދާނެ   ބަދަލ   ރައ ސމްާލަށް  ހއިްސާގެ  އިޝ އަރގެ 

ހާލަތ ތަކާއި އެބަދަލ ތަކާއި އަދި އެއިން ކޮންމެ ހާލަތެއްގައި 

ވަކިވަކިން   ގޮތް  އެޑްޖަސްޓްކ ރެވޭނެ  އަގ   ކޮންވަރޓްކ ރެވޭ 

 އަދި ؛ ހާމަކ ރ ން

  (m)    Any other relevant information which a 

potential investor will require on the 

issuance of the convertible/exchangeable 

Corporate Bonds or Sukuk. 

ކޮންވަރޓ ކ ރެވޭ ގޮތަށް ނ ވަތަ އެކސްްޗޭންޖ  ކ ރެވޭ ގޮތަށް،  

ޕޮޓެންޝަލް  ގ ޅިގެން،  ޞ ކޫކްއާ  ނ ވަތަ  ބޮންޑ   ދޫކ ރާ 

އިންވެސްޓަރަކަށް ބޭނ ންވާނެ ކަމ ގައި ގަބޫލ ކ ރވެޭ މި ފަދަ  

 މާތ .މައ ލޫއެހެނިހެން 
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 193.      In relation to Section 184, where the 

underlying shares are already listed on a 

stock exchange, the following information 

relating to the shares must also be 

disclosed: 

 ކޕޯަރޭޓް ބނޮްޑް ވަނަ މއާދްާއާ ގ ޅިގެން،    184މި ގަވާއިދ ގެ  

ސްޓޮކް   ހިއްސާއަކީ  ކޮންވަރޓކް ރެވޭ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

ހިއްސާ  މިހާރ  ވެސް ލިސްޓ ކ ރެވިފައިވާ  އެކސްްޗޭންޖ ގައި 

ކަމ ގައިވާ ނަމަ، އެ ފަދަ ހިއްސާއާ ގ ޅޭ ގޮތ ން އަންނަނިވި  

 މައ ލޫމާތ  ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ. 

  (a)     Information on the highest and lowest 

market prices for the 3 (three) most recent 

full financial years and monthly for the 

most recent 6 (six) months; 

)ތިނެއް( މލާީ އަހަރ ގެ ތެރޭގައި ކޮންމެ    3އެންމެ ފަހ ގެ  

އަހަރަކަށް ވަކިވކަިން އަދި އެނމްެ ފަހ  މާލީ އހަަރ ގެ ފަހ  

)ހަޔެއް( މަހ ގައި ކޮންމެ މަހކަަށް  ވަކިވަކިން، އެ ހިއްސާ    6

 ؛އެންމެ މަތީ އަގާއި އެންމެ ދަށް އަގ  ވާލާތ ކޮށްފައި މ އާމަ

  (b)     If there is any significant trading 

suspensions occurred in any of the 

preceding 3 (three) years; and 

ދިޔަ   ހިނގައި  ތެރޭގައި    3ކ ރިއަށް  އަހަރ ގެ  )ތިނެއް( 

މައްޗަށް    ގެއެއްވެސް ޓްރޭޑިންގ ސަސްޕެންޝަނެއް އިޝ އަރ

 އަދި؛ މާތ މައ ލޫތަންފީޒ ކޮށްފައި އޮތް ނަމަ، އެކމަ ގެ 

  (c)     Where the underlying shares are not 

regularly traded on a stock exchange, 

information must be given about any lack 

of liquidity. 

މި ހިއްސާއަކީ، ސްޓޮކް އެކސްްޗޭންޖ ގައި އނާްމ  އ ސޫލ ން  

ނަމަ،  އާމ  ކަމ ގައިވާ  ހިއސްާއެއް  ކ ރވެެމ ންނ ދާ  މަލާތ  

 މާތ .މައ ލޫލިކ އިޑިޓީ ނެތް ކަމ ގެ 
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 194.      Where any form of insurance has been 

obtained in relation to Corporate Bonds or 

Sukuk, disclose information of such 

insurance. 

ދޫކ ރ މަށް ހަމަޖހެިފައިވާ ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ނ ވަތަ ޞ ކޫކްއާ  

އެއް   އިންޝ އަރެންސް  ބާވަތެއްގެ  އެއްވެސް  ގ ޅިގެން 

ނަގައިފައި އޮތް ނަމަ، އެ ފަދަ އނިްޝ އަރެންސްގެ މައ ލޫމާތ   

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  

Default 

 ޑިފޯލްޓް 

195.      Disclose the following in relation to the 

Corporate Bonds or Sukuk being offered.  

  ދޫކ ރ މަށް ހަމަޖހެިފައިވާ ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ނ ވަތަ ޞ ކޫކްއާ

 ގ ޅޭ ގޮތ ން އނަްނަނިވި މޢަ ލޫމާތ  ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ. 

  (a)     Events of default;  ް؛ބެލެވޭނެ ހލާަތ ތައްޑފިޯލްޓެއް ވީ ކަމަށ 

  (b)     Events of cross-default; and  ްއަދި  ؛ ޑފިޯލްޓެއް ވީ ކަމަށް ބލެެވޭނެ ހާލަތ ތައް-ކްރޮސ 

  (c)     Procedures to be followed when deemed to 

be in default. 

ނޑައަޅައިފައިވާ  ޑފިޯލްޓެއް ވެއްޖެ ހާލަތ ގައި ޢަމލަ ކ ރ މަށް ކަ

 އިޖ ރާއަތ ތައް. 

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 6 

RISK FACTORS 

 ބައި   ދެވަނަ 

 : ބައިތައް   ހިމަނަންޖެހޭ   ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި 

 ޞ ކޫކް   އަދި   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް   ކޕޯަރޭޓް :  2  ޑިވިޜަން 

 ބާބ    ހަވަނަ 

 (ހިރާސްތައް ) ފެކްޓަރސް ރިސްކް

Risk factors 196.      The Prospectus must contain information 

about risk factors which are specific to 

އިނޑްަސްޓްރީއާއި   އަދި  ގޫރ ޕް  އޝި އަރގެ  އިޝ އަރ، 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އަށް ޚާއްޞަ    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑްއޮފަރކ ރެވޭ  
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ހިރާސްތައް )ރސިްކް 

 ފެކްޓަރސް( 

the issuer/group and its industry, and the 

Corporate Bonds or Sukuk being offered, 

including the extent of credit risks.  

 

ގޮތ ން  މއަ ލޫހިރާސްތަކ ގެ   އެ  އެވެ.  ހާމަކ ރަންވާނެ  މާތ  

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އަށް ޚާއްޞަ ހިރާސްތަކ ގެ    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް

ގޮތް،   އޮތންެތް  މިންވަރ   ރިސްކ ގެ  ކްރޑެިޓް  ތެރޭގައި 

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  

 197.      Disclaimers on the risk factors should not 

undermine the risk disclosures which will 

render the risk disclosures of little or no 

beneficial use to investors. 

ފަދަ   އެ  ބަޔާންކ ރ މ ގއަި،  ޑިސްކްލެއިމަރ  ހިރާސްތަކ ގެ 

ހ ރި  ހިރާސްތަކާ ހާމަކޮށްފައި  ގ ޅިގެން    ގެމާތ މައ ލޫ 

އބިާރާތްކ ރެވިފައި  ކަބޭނ ންތެރި ގޮތަކަށް  ފަދަ  ގެއްލޭ  ން 

 ނ ވނާެ އެވެ.   އޮވެގެން

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 7 

INFORMATION ON ISSUER, 

SUBSTANTIAL SHAREHOLDERS, 

DIRECTORS, KEY MANAGEMENT 

PERSONNEL, AND GUARANTOR 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2  ޑިވިޜަން 

 ބާބ    ވަނަ ހަތް 

ސަބސްްޓޭންޝަލް ހިއްސާދާރ ން، ޑިރެކްޓަރ ން،  އިޝ އަރ، 

ސީނިއަރ މެނޖޭމްަންޓ ގެ އިސް މެންބަރ ން އަދި 

 މާތ މއަ ލޫގެރެންޓަރގެ 
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Company information 

މާތ މައ ލޫއިޝ އަރގެ   

198.      The following information of the Issuer 

shall be provided in the Prospectus: 

އަންނނަިވި  އިޝ އަރއާ   ގޮތ ން  މާތ   މައ ލޫގ ޅޭ 

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  

  (a)     Information about the background and 

business activities of the issuer, its 

significant subsidiaries and associated 

corporations, and an overview of the 

industry in which they operate; 

ސގިްނިފިކަންޓް   އިޝ އަރގެ  އާއި  އިޝ އަރ 

ކ ންފ ނިތަކ ގެ   އެސޯސިއޭޓެޑް  ސަބސްިޑިއަރީތަކާއި، 

ހަރަކާތްތަކާއި،   ނޑ   މައިގަ ވޔިަފާރީގެ  ބެކްގްރައ ންޑާއި، 

 ؛ އެއް   ހިމެނޭ އިންޑަސްޓްރީގެ އޯވަރވިއ އިޝ އަރ 

  (b)     A list of subsidiary and associated 

corporations, the percentage interest held 

and a diagrammatic illustration of the 

group; and 

ސބަްސިޑިއަރީތަކާއި  ސިގްނިފިކަންޓް  އިޝ އަރގެ 

ލިސްޓެއްއެސޯސިއޭޓެޑް   އެ    .ކ ންފ ނިތަކ ގެ  ގޮތ ން  އެ 

އިންސައްތަ   އޮތް  ހިއްސާ  އިޝ އަރގެ  ކ ންފ ނިތަކ ގައި 

ހިމެނޭ  ގ ރޫޕ ގައި  އަދި  މިންވަރ (،  އޮތް  )މަސލްަހަތ  

ނޑ   އަދި ؛ކ ންފ ނިތަކ ގެ އނޮިގަ

  (c)     Information on the issuer’s substantial 

shareholders: 

ގ ޅޭ   ހިއްސާދާރ ންނާ  ސަބްސްޓޭންޝަލް  އިޝ އަރގެ 

 :މާތ މައ ލޫއަންނަނިވި 

   (1)    Name and background information;  ް؛މާތ  މައ ލޫނަމާއި، ބެކްގރްައ ންޑ 

   (2)    Nationality or country of incorporation; and  ައަދި؛ އިންކޕޯަރޭޓްކށޮްފައިވާ ގައ މ ގައ މިއްޔަތ  ނ ވަތ 
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   (3)    Direct and indirect shareholding in the 

issuer, and to state the ultimate beneficial 

ownership of shares held under nominee or 

corporation or trustee arrangements. 

ފަރާތްތަކ ން  ގޮތ ން  ސީދާ   އެ  ގޮތ ން  ނ ސދީާ  އަދި 

ނ ވަތަ   ނޮމިނީ  އަދި  އަދަދ   ހިއްސާވާ  އިޝ އަރގައި 

ދަށ ން   އެރޭންޖްމަނޓްްތަކ ގެ  ޓރްަސްޓީ  ނ ވަތަ  ކޯޕަރޭޝަން 

)ބެނެފޝިަލް  މިލްކ ވެރިކަން  ނިހާއީ  ހިއްސާތަކ ގެ  ފަދަ  އެ 

 އޯނަރޝިޕް( އޮތް ފަރާތް.  

Information on 

directors and chief 

executive 

ޑިރެކްޓަރ ން އދަި ޗީފް 

މާތ މައ ލޫއެގްކެޓިވްގެ   

199.      Information on the issuer’s directors and 

chief executive: 

ޑިރެކްޓަރ ން އދަި ޗީފް އެގްކެޓިވްއާ ގ ޅޭ ގޮތ ން އަންނަނިވި  

 މާތ  ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ. މައ ލޫ

  (a)     Name, age, address, profession, qualification 

and profile, including business and 

management experience; 

ނަން، އ މ ރ ، އެޑްރެސް، ޕްރޮފެޝަން، ކލޮިފިކޭޝަން އަދި  

އެ ގޮތ ން ވިޔަފަރި މެނޭޖްމަންޓް ދާއިރާގެ    ވަނަވަރ .  އަދި 

 ؛ތަޖ ރިބާ

  (b)     Designation or functions, including 

executive or non-executive and 

independent/non-independent; 

މސަްއޫލިއްޔަތ ތައް އަދާކ ރާ  ނ ވަތަ  ގޮތ ން    .މަގާމ   އެ 

އެގްޒެކެޓިވް އަދި އިނޑްިޕެންޑެންޓް  - އެގްޒެކެޓިވް ނ ވަތަ ނޮން

 ؛އިނޑްިޕެންޑެންޓް މަގާމެއް ނަމަ އެ މައ ލޫމާތ -ނ ވަތަ ނޮން
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  (c)     Representation of corporate shareholders, 

where applicable; 

ކޯޕަރޭޓް ހިއްސދާާރަކ  ތަމްސީލ ކ ރާ ފަރާތެއް ނމަަ، އެ ކަން  

 ؛)އެޕލްިކަބަލް ނމަަ(

  (d)     Direct and indirect shareholding in the 

issuer; 

  ގެއެ ފަރާތ ،  އދަި ނ ސީދާ ގޮތ ން އިޝ އަރގައި ގޮތ ން  ސީދާ  

 ؛ހިއްސާގެ މިލްކ ވެރިކަން އޮތް ނަމަ، އެ މައ ލޫމާތ 

  (e)     Other principal directorships at present and 

in the last 3 (three) years; and 

މި ވަގ ތ  ފ ރަމ ންދާ ޑިރެކްޓަރ  ކަމ ގެ މަގާމ ތަކއާި، ވޭތ ވެ  

ތެރޭގައި    3ދިޔަ   ދ ވަހ ގެ  އަހަރ   އދަާކޮށްފައިވާ  )ތިނެއް( 

 އަދި ؛ ޑިރެކްޓަރ ކަމ ގެ މަގާމ ތައް

  (f)     Involvement in the issuer’s Audit 

Committee as chairman or member. 

އިޝ އަރގެ ޑިރެކްޓަރ ންގެ ބޯޑ ގެ އޮޑިޓް ކމޮިޓީގެ ޗެއަރމަން  

 މާތ .  މއަ ލޫނ ވަތަ މެންބަރ ކަން ކ ރާ ފަރާތެއް ނަމަ، އެ 

Key senior 

management and key 

technical personnel 

ސީނިއަރ މެނޖޭމްަންޓާއި  

ޓެކްނިކަލް ފަރާތްތަކ ގެ އިސް  

 މެންބަރ ން 

200.      Information on the issuer’s key management 

and key technical personnel: 

އިސް   ފަރާތތްަކ ގެ  ޓެކްނިކަލް  މެނޖޭްމަންޓާއި  ސީނިއަރ 

މައ ލޫމާތ    އަންނަނިވި  ގޮތ ން  ގ ޅޭ  މެންބަރ ންނާ 

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ
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  (a)     Name, age and qualification and profile, 

including business, management or technical 

experience; 

ގޮތ ން   އެ  ވަނވަަރ .  އަދި  ކޮލފިިކޭޝަން  އ މ ރ ،  ނަން، 

 ؛މެނޭޖްމަންޓް ދާއިރާގެ ނ ވަތަ ފަންނީ ތަޖ ރިބާ    އާއިރިވޔިަފާ

  (b)     Designation or functions; and ްއަދި ؛ މަގާމ  ނ ވަތަ އދަާކ ރާ މަސްއޫލިއްޔަތ ތައ 

  (c)     Direct and indirect shareholding in the 

issuer. 

  ގެއެ ފަރާތ ،  އދަި ނ ސީދާ ގޮތ ން އިޝ އަރގައި ގޮތ ން  ސީދާ  

 ؛ހިއްސާގެ މިލްކ ވެރިކަން އޮތް ނަމަ، އެ މައ ލޫމާތ 

Material litigation, 

arbitration and 

contingent liabilities 

މެޓީރިއަލް ލިޓިގޝޭަންތައް،  

އަރބިޓްރޭޝަން އަދި  

 ކޮންޓިނޖްެންޓް ލަޔަބިލިޓީތައް

201.      Information on all the issuer’s current, 

pending or threatened material litigation or 

arbitration proceedings and contingent 

liabilities, including assessment and 

disclosure of specific impact on financial 

performance and position upon becoming 

enforceable; and 

ހިނގަމ ން   ކ ރިއްސ ރެ  އަންނަ،  ހިނގަމ ން  މިހާރ  

އައިސްފައިވާ، ނ ވަތަ ކ ރިމަގ ގައި އައިސްދާނެ ކަމަށް ބެލެވޭ،  

 މެޓީރިއަލް ލިޓިގޭޝަން ނ ވަތަ އަރބިޓްރޭޝަން ޕރްޮސީޑިންގ

ލަޔަބިލިޓީތަކ ގެ   ކޮންޓިނޖްެންޓް  އަދި  މާތ   މައ ލޫއެއް 

ކަންކަން   ފދަަ  އެ  ގޮތ ން  އެ  އެވެ.  ހާމަކ ރަންވާނެ 

އިޝ އަރ ފަދަ    ގެ ތަންފީޒ ކ ރެވ މ ން  އެ  ހާލަތަށް،  މާލީ 

 މާތ  ހާމަކ ރނަްވާނެ އެވެ.  މއަ ލޫކަންކަމ ން ކ ރާނެ އަސަރ ގެ  

Information on 

guarantor 

މާތ މއަ ލޫގެރެންޓަރގެ   

202.      Where a guarantor is other than the 

government or a financial institution, 

information on the guarantor: 

ގެރެންޓަރ އަކީ މާލީ އިދާރާ އެއް ފިޔަވައި އެހެން ފަރާތެއް  

 މާތ  ހާމކަ ރަންވާނެ އެވެ. މައ ލޫނަމަ އަންނަނިވި 

  (a)     Business overview;  ވޔިަފާރީގެ އޯވަރވިއ 
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  (b)     Financial information as set out under 

Section 193, for the past 2 (two) financial 

years and where applicable, the latest 

financial period; 

މާތ   މައ ލޫހިމެނޭ މާލީ  ވަނަ މާއްދގާައި 193ގަވާއިދ ގެ  މި

ދިޔަ   އަދި    2ވޭތ ވެ  ތެރޭގައި  އަހަރ ގެ  މާލީ  )ދޭއް( 

 ؛އެންމެ ފަހ ގެ މާލީ އަހަރަށް  (އެޕލްިކަބަލް ނމަަ)

  (c)     Capitalisation and indebtedness statement as 

set out under Section 194, and 

މާއްދާގައވިާ  194ދ ގެ  ގަވާއިމި   ގޮތ ގެ    ވަނަ 

 ކެޕިޓަލައިޒޭޝަން އަދި އިންޑެޓެޑންަސް ބަޔާން.  

  (d)     Main features and terms of guarantees 

provided on the Corporate Bonds or Sukuk 

offered. 

ބޮންޑް  އޮތް    ކޯޕަރޭޓް  ދީފައި  ގ ޅިގެން  ޞ ކޫކްއާ  ނ ވަތަ 

ނޑ  ސިފަތަކާއި، ޝަރ ޠ ތައް.   ގެރެންޓީގެ މއަގިަ

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 8 

FINANCIAL INFORMATION 

ބައި   ދެވަނަ   

ބައިތައް   ހިމަނަންޖެހޭ   ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި  : 

ޞ ކޫކް   އަދި   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް   ކޕޯަރޭޓް :  2  ޑިވިޜަން   

ބާބ    އަށްވަނަ   

 މާތ މައ ލޫ މާލީ

Financial information 

މާތ މައ ލޫމާލީ   

203.      The issuer must disclose a table of the 

issuer’s financial statement and the group’s 

financial statement, where the issuer is a 

އިޝ އަރ އަކީ ހލޯްޑިންގ ކ ނފް ންޏެއް ނަމަ، ވޭތ ވެ ދިޔަ  

)ދޭއް( ނ ވަތަ އެ އަށް ވ ރެ ކ ރ  މ އްދަތެއްގައި އިޝ އަރ    2

އެ   ނަމަ  އޮތް  ހިންގައިފައި  ވޔިަފާރި  ގ ރޫޕ ގެ  ނ ވަތަ 
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holding company, for the past 2 (two) 

financial years or such shorter period that 

the issuer/group has been in operation, and 

where applicable the latest financial period. 

Such information must be extracted from 

the issuer/group’s audited financial 

statements and must include the following . 

ހިސާބ   މާލީ  ނަމަ  އެޕްލިކަބްލް  އދަި  މ އްދަތަކަށް 

ތައްޔާރ ކޮށްފައި އޮތް އެންމެ ފހަ ގެ މ އްދަތ  ވސެް ހިމެނޭ  

މާލީ   އިޝ އަރގެ  މާލީ  މއަ ލޫގޮތަށް،  ގ ރޫޕ ގެ  މާތާއި، 

މި  މައ ލޫ އަދި  އެވެ.  ހާމަކ ރަންވާނެ  ތާވލަެއްގައި  މާތ  

އަދި   އޝި އަރ  ވާނީ،  އޮނންަން  ބިނކާޮށްފައި  މައ ލޫމާތ  

ގޮތ ން   މި  ބަޔާންތަކަށެވެ.  މާލީ  އޮޑިޓކްޮށްފައިވާ  ގ ރޫޕ ގެ 

 ގައި ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ.  އްމާތ  ތަވާލެމައ ލޫއަންނަނިވި 

  (a)     Revenue;  ؛ރެވެނިއ 

  (b)     Gross profit and gross profit margin; ް؛ގްރޮސް ޕްރޮފިޓް އަދި ގްރޮސް ޕްރޮފިޓް މާޖިނ 

  (c)     Earnings before interest, taxation, 

depreciation and amortisation (EBITDA); 

ބިފޯ   ޓެކސްޭޝަން،  އަރނިންގސް  އިންޓްރަސްޓް، 

 (EBITDAޑިޕްރިސިއޭޝަން އެންޑް އެމޮޓއަޒިޭޝަން )

  (d)     Other income; ްއެހެނިހެން އިނކްަމ 

  (e)     Finance costs; ްފައިނޭންސް ކސޮްޓ 

  (f)     Share of profits and losses of associates 

and joint ventures; 

އެންޑް   ޕްރޮފިޓްސް  އޮފް  އޮފް ޝެއަރ  ލޮސެސް 

 އެސޯސިއޭޓްސް އެންޑް ޖޮއިނޓްް ވެންޗަރސް.

  (g)     Profit or loss before tax and profit/loss 

before tax margin; 

 ޕްރޮފިޓް އޯރ ލޮސް ބިފޯރ ޓެކްސް އެންޑް ޕްރޮފިޓް މާޖިން.
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  (h)     Tax expense; ްޓެކްސް އެކްސްޕނެްސ 

  (i)     Profit/loss for the year and profit/loss 

margin; 

ޕްރޮފިޓް އޯރ ލސޮް ފޯރ ދި އިޔަރ އެންޑް ޕްރޮފިޓް އޯރ  

 ލޮސް މާޖިން

  (j)     Profit/loss for the year and profit/loss 

margin; 

މައިނޯރިޓީ   ޓ   އެޓްރިބިއ ޓަބަލް  ލޮސް  އޯރ  ޕްރޮފިޓް 

 އިންޓްރަސްޓް އނެްޑް އިކ އިޓީ ހލޯްޑަރސް އޮފް ދި ޕޭރަންޓް. 

  (k)     Basic and diluted earnings per share; ބޭސިކް އެންޑް ޑައިލިއ ޓެޑް އަރނިންގސް ޕަރ ޝެއަރ 

  (l)     Issued and paid-up share capital; ްއަޕް ޝެއަރ ކެޕިޓަލް -އޝިޫޑް އެންޑް ޕެއިޑ 

  (m)     Retained profits or accumulated losses;  އކެިއ މ ލޭޓެޑް ލޮސެސްރީޓެއިންޑް ޕްރފޮިޓްސް އޯރ 

  (n)     Shareholders’ funds; and ްއަދި؛ ޝެއަރހޯލްޑަރސް ފަނޑްްސ 

  (o)     Key financial ratios, including gearing, 

liquidity, debt to equity ratio, fixed charge 

coverage ratio, receivables and payables 

turnover. 

In relation to the key financial ratios, the 

Prospectus must state the formula used to 

compute the key financial ratios. 

ގިއަރިންގ،   ގޮތ ން  އެ  ރޭޝިއޯސް،  ފައިނޭންޝލަް  ކީ 

ޗަރޖް   ލިކ އިޑިޓީ، ފިކސްްޑް  ރޭޝިއޯ،  އކި އިޓީ  ޓ   ޑެޓް 

ރޭޝިއޯ  ޕޭޔބަަލްސް   ކަވަރ  އެންޑް  ރިސީވބަަލްސް  އަދި 

 ޓަރންއވޯަރ. 

މާލީ    ގޮތ ން   މި ނޑ   ހިސާބ ކ ރ މ ގައި  މައގިަ ރޭޝިއޯސް 

 އެވެ.  ބޭނ ންކ ރި ފޯމިއ ލާ ހާމަކ ރަނވްާނެ
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 204.      Provide a statement of capitalisation and 

indebtedness (distinguishing between 

guaranteed and unguaranteed, and secured 

and unsecured, indebtedness) as at the latest 

financial period and disclose any subsequent 

significant changes in the capitalisation and 

indebtedness. Indebtedness also includes 

indirect and contingent liabilities. 

މ އްދަތ ގައި   ތއަްޔާރ ކޮށްފައިވާ  ބަޔާން  މާލީ  ފަހ ގެ  އެންމެ 

)އަދި އޭގެ ފހަ ން އައިސްފައިވާ ބަދަލ ތައް ހިމެނޭ ގޮތަށް(  

އިނޑްެޓެޑްނަސްގެ  އަދި  ކޕެިޓަލައިޒޭޝަންގެ  އިޝ އަރގެ 

ހާމަކ ރަންވާނެ  ގޮތ ން    ބަޔާނެއް  މި  އިޝ އަރގެ  އެވެ. 

ކެޕިޓަލައިޒޭޝަނގްެ ގޮތ ގައި ހ ރި އަދަދާއި ދަރަނގީެ ގޮތ ގައި  

)އިންޑެޓޑެްނަސް( އަދަދ   ތެރޭގައި    ،ހ ރި  އޭގެ 

އަދި   ސެކިއޯޑް  ގެރެންޓދީީފައިނ ވާ،  އަދި  ގެރެންޓީދީފައިވާ 

އަންސެކިއޯޑް، އިންޑެޓެޑްނެސް ވަކިވަކިން އެނގޭނެ ގޮތަށް  

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ

 205.      If the date of the Prospectus issuance is 

later than 6 (six) months after the end of 

the last financial year, interim audited 

financial statements must be provided in the 

same format as the audited financial 

statements provided under Section 193. 

މާލީ   ނިމިދިޔަ  ފަހ ން  އެންމެ  ތާރީޚަކީ،  ޕްރޮސްޕެކްޓަސް 

ތާރީޚެއް ނަމަ،    6އަހަރ ގެ   )ހޔަެއް( މަސްދ ވަހ ގެ ފަހ ގެ 

، މި  ޕްރޮސްޕެކްޓަސް ތާރީޚާ ހަމައަށް ހިނގައިދިޔަ މ އްދަތަށް

މާއްދާގައިވާ    193ގަވާއިދ ގެ   މާލީ ވަނަ  އޮޑިޓްކޮށފްައިވާ 

ބަޔާންތަކާއި އެއް ގޮތަށް ތައްޔާރ ކޮށްފައިވާ އިނޓްެރިމް މާލީ  

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ، ގޮތ ގެ މަތިން ބަޔާންތައް

Capitalization and 

indebtedness 

206.      The Prospectus must also disclose the 

following information: 

ހމާަކ ރަންވާނެ  މައ ލޫއަންނަނިވި  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި   މާތ  

 އެވެ.  
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ކެޕިޓަލައިޒޭޝަން އަދި  

 އިންޑެޓެޑްނަސް

  (a)     A statement of total outstanding 

borrowings/financings, classified into long 

term and short term, interest-bearing and 

non-interest bearing; and for all foreign 

borrowings or financings, to be separately 

identified with the corresponding foreign 

currencies amount. 

If a material deficiency is identified in the 

issuer’s ability to meet its cash obligations, 

disclose the course of action that the issuer 

has taken or proposes to take to remedy 

the deficiency. Include a statement whether 

there has been any default on payments of 

either interest or profits and/or principal 

sums for any borrowing or financing 

ފަދަ  ލޯނ   ނ ވަތަ  ލޯނ   ނގަައިފައިވާ  އިޝ އަރ 

ވަސީލަތްތަކ ގެ   ކޮނމްެ  މާތ   މައ ލޫފައިނޭންސިންގ 

ވކަިވަކިން ދިގ     ހާމަކ ރ ން.  ގިންތިއަކަށް  ތެރޭގައި  އޭގެ 

ބެއަރިންގ އަދި   މ އްދަތާއި ކ ރ  މ އްދަތ ގެ، އިންޓްރެސްޓް 

އަދި ދިވެހި ފައިސާ ނޫން    ، އިންޓްރެސްޓް ބެއަރިންގ-ނޮން

ފައިސާއަކ ން ނގަައިފައިވާ ނަމަ، އެފަދަ ކނޮްމެ ފައިސާއެއްގެ 

 ން. ދަދ  ވަކިވަކިން ބަޔާންކޮށް ހާމަކ ރ އަ

މި އިން އެއްވސެް މާލީ ޒިންމާއެއް އަދާނ ކ ރެވދިާނެ ހާލަތެއް 

ފާހަގަކ ރެވިފައި އޮތް ނަމަ، އެ ފަދަ ހާލަތެއް މެދ ވެރިނ ވާނެ  

ކަން   އެ  އަޅައިފައިވާ ހަގޮތަކަށް  އިޝ އަރ  އްލ ކ ރ މަށް 

ހާމަކ ރ   ފިޔަވަޅ ތައް  ހާމަކ ރާ    ން.އސިްލާހީ  ގޮތ ން،  މި 

ބަޔާނ ގައި، އެނމްެ ފަހަށް ނިމި ދިޔަ މާލީ އަހަރ  އަދި އޭގެ 

ފަހ ން ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގެ ތރާީޚާ ދެމެދ ގައި ފާއިތ ވެފައި އޮތް  

އިޝ އަރ   މ އްދަތެއްގައި،  އެ  ނަމަ  އޮތް  މ އްދަތެއް 

ދަރަނީގެ   ދއަްކައިފައިނ ވާ  ނަމަވެސް  ދައްކަންޖެހި 
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throughout the past one financial year and 

the subsequent financial period; and 

އިންޓްރނަްސްޓް ނ ވަތަ ފައިދާ )ފައިނޭންސް ކ ރ މ ގެ ޚަރަދ (  

މާތ   މައ ލޫއޮތް ނަމަ، އެ    އަދަދެއްއަދި/ނ ވަތަ ޕްރނިްސިޕަލް  

 އަދި  ؛ންހާމަކ ރ 

  (b)     If the issuer or any other entity in the 

group is in breach of terms and conditions 

or covenants associated with credit 

arrangement or bank loan/financing which 

can materially affect the issuer‘s financial 

position and results or business operations, 

or the investments by holders of Corporate 

Bonds or Sukuk of the issuer, provide 

details of the credit arrangement or bank 

loan or financing and any actions taken or 

to be taken by the issuer or other entity in 

the group to rectify the situation, including 

status of any restructuring negotiations or 

agreement, if applicable. 

އެއްވެސް   ގ ރޫޕ ގެ  ހިމެނޭ  އިޝ އަރ  ނ ވަތަ،  އިޝ އަރ 

ބޭންކް   ނ ވަތަ  އރެޭންޖްމަންޓެއް  ކްރެޑިޓް  ކ ންފ ންޏަކ ން، 

ޝަރ ޠ ތަކާއި   ހ ރި  ގ ޅ ން  ލޯނެއް/ފައިނޭނސްިންގއާ 

ފަދަ ޚލިާފ ވ މެއްގެ ކޮވެނަންޓްތަކާ   ޚލިާފ ވެފައިވާ ނަމަ، އެ 

އަދި   ޕޮޒޝިަން  ފައިނޭންޝަލް  އޝި އަރގެ  ސަބަބ ން 

ހލޯްޑަރ ންގެ  ސެކިއ ރިޓީޒް  ނ ވަތަ  ހާލަތަށް  ވޔިަފާރީގެ 

ކ ރ މ ގެ   އަސަރެއް  މެޓީރއިަލް  އަށް  އިންވެސްޓްމަންޓް 

މަތ  ހާމަކ ރ ން. މި ގޮތ ން  މައ ލޫ  އެތ  އޮތް ނަމަ،  ސަފ ރ 

މާތ ގެ ތެރޭގައި، އެ ފަދަ ޚިލާފ ވ މެއް ވެފައި  މައ ލޫހާމަކ ރާ  

އޮތް ނަމަ އެކމަ ގެ ބަޔާނެއް ހިމެނ މާއި، އެ ފަދަ ކްރެޑިޓް  

ލޯނެއްގެ/ފައިނޭންސިންގ   ބނޭްކް  ނ ވަތަ  އެރޭންޖްމަންޓެއގްެ 

އަދި އެ ފަދަ ޚިލާފ ވ މެއް އިސލްާހ ކ ރ މަށް   ،މާތ  މައ ލޫއެއްގެ  

ނ  ފިޔަވަޅ ތަކާ  ގސަްދ ކޮށްފައިވާ އަޅައިފައިވާ  އަޅަން  ވަތަ 

ރީސްޓްރކަްޗަރކ ރ މ ގެ  ކާއި،  ފިޔަވަޅ ތަ )އެއްވެސް 
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ނަމަ،   އޮތް  އެއްބަސްވ މެއް  ނ ވަތަ  ނެގޯޝިއޭޝަންއެއް 

ބެހޭ    ( އެއާ  މާތ  ވެސް ހިމެނޭ ގޮތ ގެ މަތިންމައ ލޫއެކަމ ގެ  

 މާތ  )އެޕލްިކަބަލް ނަމަ( ހާމަކ ރ ން. މައ ލޫ

Pro forma financial 

information 

މާތ މައ ލޫޕްރޮ ފޯމާ މާލީ    

207.      Pro forma financial information is required 

if the Corporate Bonds or Sukuk offered 

causes or has a material effect on the issuer 

or group’s assets, liabilities or earnings. 

ބޮންޑް  ސަބަބ ން    ކޯޕަރޭޓް  ދޫކ ރ މ ގެ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

އިޝ އަރ ނ ވަތަ ގ ރޫޕ ގެ އެސެޓްތައް، ލަޔަބިލިޓީތައް ނ ވަތަ  

އަރނިންގސް އަށް މެޓީރއިަލް އސަަރެއްކ ރާނެ ނމަަ ޕްރޮފޯމާ  

 މާތ  ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  މައ ލޫމާލީ 

 208.      Where pro forma financial information, or 

future financial information are provided in 

the Prospectus, the relevant sections 

pertaining to Pro forma financial 

information and Future financial information 

in Chapter 9 (Financial Information), and 

Chapter 10 (Accountants Report) of 

Division 1 of Part II shall apply. 

މާލީ   ލަފާކޮށްފައިވާ މައ ލޫޕްރޮފޯމާ  ކ ރިމަގަށް  ނ ވަތަ  މާތ  

ގެ ދެ ވަނަ މާތ  ހާމަކޮށްފައިވާ ނަމަ، މި ގަވާއިދ މައ ލޫމާލީ  

މާތ ( އަދި  މައ ލޫވަނަ ބާބ  )މާލީ  ނ ވަ  ގެ  1ޑިވިޜަން    ބައިގެ

( ބާބ   ބ ނާ    އެކައ ންޓަނޓްްސްދިހަވަނަ  ގައި  ރިޕޯޓ ( 

 ކަންކަމަށް ޢަމަލ ކ ރަންވާނެ އެވެ. 

      Part 2 

Content of the Prospectus 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 
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Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 9 

RELATED-PARTY 

TRANSACTIONS/CONFLICT OF 

INTEREST 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2  ޑިވިޜަން 

 ބާބ    ނ ވަވަނަ 

ލާތްތައް  މ އާމަގ ޅ ން ހ ރި ފަރާތްތަކާއެކ  ކޮށފްައިވާ 

)ރިލޭޓެޑް ޕާޓީ ޓްރާންސެކްޝަނސްް( އަދި މަސލްަހަތ  

 ރ ޒ ވ ން )ކޮނފްްލިކްޓް އޮފް އިންޓްރަސްޓް( އާތަ

Related Party 

Transactions 

ގ ޅ ން ހ ރި ފަރާތްތަކާއެކ   

ލާތްތައް މ އާމަ ކޮށްފައިވާ   

209.      The following information must be 

disclosed for the 2 (two) most recent 

financial years, and the latest financial 

period, where applicable, immediately 

preceding the date of the Prospectus: 

ލާތްތައް )ރިލޭޓެޑް  މ އާމަގ ޅ ން ހ ރި ފަރާތްތަކާއެކ  ކޮށފްައިވާ  

ތަ މަސލްަހަތ   އަދި  ޓްރާންސެކޝްަންސް(  ރ ޒ ވ ން  އާޕާޓީ 

އިންޓްރސަްޓް( އޮފް  ވާނީ،   ހާމަކ ރަން  )ކޮންފްލިކްޓް 

ނޑާއި އެއްގޮތވްާ ގޮތ ގެ މަތިން ނިމި ދިޔަ   އަންނަނިވި މިނގްަ

ފެށގިެން ޕްރސޮްޕެކްޓަސް ތާރީޚާ    2 އަހަރ ން  )ދޭއް( މާލީ 

 ހަމައަށް ހިނގައފިައި އޮތް މ އދްަތަށެވެ.  

  (a)     The nature and extent of any related-party 

transaction or presently proposed related-

party transactions that are material to the 

issuer and its related party, or any 

transaction that is unusual in nature or 

ހ ރި  ކ ރވެިފައި  މިހާރ   ފަރާތްތަކާއެކ   ހ ރި  ގ ޅ ން 

އެ    .ލާތްތައްމ އާމަ ލާތްތަކާއި، ކ ރ މަށް ރާވައފިައި ހ ރި  މ އާމަ

ފަރާތްތަކަށް  މ އާމަ ހ ރި  ގ ޅ ން  އދަި  އިޝ އަރ  ލާތްތަކަކީ 

އެ  މ އމާަމެޓީރިއަލް   ނ ވަތަ  ނަމަ،  ކަމ ގައިވާ  ލާތްތަކެއް 

ލާތްތަކަކީ، އޭގެ ޒާތް )ނޗޭަރ( އަށް ބަލާއިރ  އާންމ   މ އާމަ

ހިންހާ ގޮތަށް  ނޫން  އާންމ ކޮށް  ލަތ ގައި  ނ ވަތަ  ގއަިފައިވާ 
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conditions to which the issuer or any of its 

parent or subsidiaries was a party; and 

ލާތްތަކެއް  މ އާމަނ ހ ންނަ ބާވަތ ގެ ޝަރ ތ ތައް ހިމެނޭ ޒާތ ގެ  

ލާތްތކަ ގެ ބައިވެރިވާ  މ އާމަކަމ ގައިވާ ނަމަ، ނ ވަތަ އެ ފަދަ 

ފަރާތްތަކ ގެ ތެރޭގައި އިޝ އަރގެ ޕޭރަންޓް ކ ންފ ނި ނ ވަތަ  

ފަދަ  އެ  ނމަަ،  ހިމެނޭ  ކ ންފ ނިތައް  ސަބްސިޑިއަރީ 

މިންވަރ    އާއި  )ނޭޗަރ(  ޒާތް  މ އާމަލާތްތަކ ގެ 

 އަދި؛ )އެކްސްޓެންޓް(

  (b)     The amount of outstanding loans (including 

guarantees of any kind) made by the issuer 

or any of its parent or subsidiaries to or 

for the benefit of the related party. The 

information given must be classified into 

long term and short term. 

އިޝ އަރއިޝ އަރ   ނ ވަތަ  ގެ  ނ ވަތަ  ކ ނފް ނި  ޕޭރަންޓް 

ހ ރި  ގ ޅ ން  އެއްވެސް  ކ ންފ ނިތަކ ން  ސަބްސިޑިއަރީ 

ފަރާތަކަށް   ނ ދައްކާ ހ ރި ލޯނ ތަކ ގެ އަދަދާއި )އެއްވެސް  

ހިމެނޭ   ވސެް  ލޯނ ތައް  ދީފައިވާ  ގެރެންޓީއެއް  ބާވަތެއްގެ 

، ދިގ   ގައިމާތ މައ ލޫ. މި ގޮތ ން ހާމަކ ރާ  ހާމަކ ރ ން  ގޮތ ން(

 މ އްދަތާއި ކ ރ  މ އްދަތ ގެ ލޯނ ތައް ވަކިވަކިން ބޔަާންކ ރ ން.  

 210.      The issuer must disclose, for each 

transaction mentioned above, whether it was 

carried out on an arm’s length basis and 

the procedure undertaken or which will be 

ގ ޅ ން ހ ރި އެއވްެސް ފަރާތަކާ ދެމެދ  ހިންގައިފައި އޮތް މި  

ލާތެއް ވެސް އިޝ އަރ ހިންގއަިފައި އޮތީ،  މ އމާަފަދަ ކޮންމެ  

ލާތާއި ގ ޅޭ ގޮތ ން ހިންގައިފައިވާ ނ ވަތަ ހިންގ މަށް  މ އާމައެ  

މސަްލަހަތ   އިޖ ރާއަތެއްގައިމެ  ހ ރިހާ  ގަސްދ ކޮށްފައިވާ 

ފ ށ އެރ މ ގެ އެއވްެސް ފ ރ ސަތެއް ނެތް ގޮތ ގައި ކަން ނ ވަތަ  
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undertaken to ensure that such a transaction 

will be carried out on an arm’s length basis. 

އިޖ ރާއަތްތަކ ގެ   ފަދަ  އެ  އދަި  ކަން  މާތ   މައ ލޫނޫން 

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.

 211.      A Prospectus must include a declaration of 

any expert’s existing and potential 

interests/conflicts of interest in an advisory 

capacity (if any) vis-à-vis the issuer/group. 

If a conflict of interest exists, full disclosure 

of the nature of the conflict and the steps 

taken to address such conflicts must be 

provided. 

އެއްވެސް   ގ ރޫޕ ގެ  ހިމެނޭ  އިޝ އަރ  އަދި  އިޝ އަރ 

މަސލްަހ   ތަޖ ރިބާކރާ ންގެ  ގ ޅިގެން  ކ ންފ ންޏަކާއި 

އެކަށީގެންވާ   ފ ށ އެރ ން  މަސްލހަ   ނ ވަތަ  ފ ށ އަރާކަމެއް 

ކަމެއް އޮތް ނަމަ އެ ކަން ނ ވަތަ ނޫން ކަން، އދަި އެ ފަދަ 

ބަޔާނެއް ފަދަ  އެ  ތަޖ ރިބކާާރ ންގެ  ނމަަ  އޮތް  އެ  ކަމެއް   .

ހައްލ ކ ރ މަށް   ކޮންފްލިކްޓް  ޒާތާއި،  ކޮނފްްލކިްޓްގެ  ގޮތ ން 

 މާތ  ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ. މައ ލޫއެޅިފައިވާ ފިޔަވަޅ ތަކ ގެ 

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 10 

RIGHTS OF CORPORATE BONDS OR 

SUKUK HOLDERS  

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2ޑިވިޜަން  

 ބާބ    ދިހަވަނަ 

 ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ހޯލްޑަރ ންގެ ހައްގ ތައް  ކޯޕަރޭޓް ބނޮްޑް
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Summary of 

Corporate Bond or 

Sukuk Holders’ 

rights 

  ކޯޕަރޓޭް ބޮންޑްކޯޕަރޭޓް 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ހޯލްޑަރ ންގެ 

 ހައްގ ތަކ ގެ ޚ ލާޞާ

212.      There must be a summary of rights, 

including coupon payments, principal 

payments, payment schedules and any other 

rights conferred upon the holders of 

Corporate Bonds or Sukuk, including any 

provisions relating to how the terms or their 

rights may be modified. 

، ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ހޯލްޑަރ ންނަށް ލިބިދީފައިވާ  ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް

، ޕޭމަންޓް ޝެޑިއ ލް  ކޫޕަން ޕޭމަންޓް، ޕްރިންސިޕަލް ޕޭމަންޓް

އެހެނިހެން އެއް   އަދި  ޚ ލާޞާ  ކ ރ   ހައްގ ތަކ ގެ 

މައްޗަށް   ފަރާތްތަކ ގެ  އެ  ގޮތ ން  އެ  އެވެ.  ހާމަކ ރަންވާނެ 

ބަދަލ    ހައްގ ތކަަށް  ޝަރ ޠ ތަކާއި  މާއްދާތަކާއި  ހިނގާ 

 އެވެ.  ގެނަވޭނެ އ ސޫލ  ހާމަކ ރަންވާނެ 

 213.      There must be details on the requirements 

for convening, attending or voting at a 

meeting of holders of Corporate Bonds or 

Sukuk, if such a meeting can be held. 

Disclose the conditions governing the 

manner in which such a meeting would be 

convened, the quorum requirement, the 

admittance to the meeting and the minimum 

number of votes required to adopt certain 

types of resolutions. 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ހޯލްޑަރ ންގެ ބައްދަލ ވ ންތައް    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް

ފަދަ   އެ  ނަމަ،  ނޑައަޅައިފައިވާ  ކަ ގޮތަށް  ބޭއްވޭ 

ވޯޓ ދިނ މ ގެ   ހާޒިރ ވ މާއި،  ބޭއްވ މާއި،  ބައްދަލ ވ ންތައް 

ނޑ  އ ސޫލ ތަކ ގެ މައ ލޫމާތ  ހާމަކ ރަންވާނެ  އެވެ. އަދި  މައިގަ

ނޑއަަޅައިފައިވާ  ކަ ބޭއްވ މ ގައި  ބައދްަލ ވ މެއް  ފަދަ  އެ 

ހަމަތަކާއި، ކޯރމަްއާއި، ބއަްދަލ ވ މ ގައި ބައިވރެިކޮށްދިނ މ ގެ  

އެންމެ   ބޭނ ންވާ  ފސާްކ ރ މަށް  ގަރާރެއް  އިޖ ރާއަތ ތަކާއި، 

 މަދ  ވޯޓ ގެ އަދދަ  ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ. 
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 214.      The Prospectus must also disclose the 

recourse available to the holders of 

Corporate Bonds or Sukuk in an event of 

default, termination or failure to make a 

payment (which may not constitute an event 

of default). 

ޓާރމިނޝޭަންއެއްގެ ނ ވަތަ ޕޭމަންޓެއް    ،ޑފިޯލްޓެއްގެ ނ ވަތަ

)ޑފިޯލްޓެއްކަމ ގައި   ހާލަތ ގައި  ފަސްވެފައިވާ  ނ ދެއްކި 

ނަމވަެސް(،   ބޮންޑްނ ބެލެވ ނ   ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް    ނ ވަތަ 

ރިކޯސްއާ  ހލޯްޑަރ ންނަށް މައ ލޫމާތ    ލިބިދީފައިވާ  ބެހޭ 

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 11 

INFORMATION RELATING TO 

CORPORATE BOND OR SUKUK 

TRUSTEE AND TRUST DEED 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2ޑިވިޜަން  

 ބާބ    އެގާރަވަނަ 

ޓްރސަްޓީ އަދި   ގެނ ވަތަ ޞ ކޫކް ކޯޕަރޓޭް ބޮންޑްކޯޕަރޭޓް 

 މާތ  މައ ލޫއާ ބެހޭ ޓްރަސްޓް ޑީޑް

Corporate Bond or 

Sukuk trustee 

  ކޯޕަރޓޭް ބޮންޑްކޯޕަރޭޓް 

 ނ ވަތަ ޞ ކޫކް ޓްރަސްޓީ 

215.      In relation to the bond or Sukuk trustee: ްބނޮްޑ ގޮތ ން    ކޯޕަރޭޓް  ބެހޭ  ޓްރަސްޓީއާ  ޞ ކޫކް  ނ ވަތަ 

 އަންނަނިވި މައ ލޫމާތ  ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ. 
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  (a)     Obligations and responsibilities of the 

trustee; 

 ؛ޓްރަސްޓީގެ މސަްއޫލިއްޔަތ ތަކާއި ޒިންމާތައް

  (b)     Any requirements before the bond or Sukuk 

trustee can act on behalf of the holders of 

Corporate Bonds or Sukuk, such as a 

requirement that the holders of a certain 

percentage of the Corporate Bonds or 

Sukuk have instructed the bond or Sukuk 

trustee to take action; and 

  ޓްރަސްޓީގެ ހައސިިއްޔަތ ން އެއވްެސް ޒިންމާއއެް އަދާކ ރ މ ގެ 

ފ ރިހމަަވާންޖެހޭ ޝަރ ޠ ތައް ވަކި    . ކ ރީގައި،  މިސާލަކަށް، 

ޞ ކޫކް   ނ ވަތަ  ބޮންޑ   ތަމްސީލ ކ ރާ  އިންސައްތައެއް 

ޓްރަސްޓީ   ލިބ މ ން  އިންސްޓްރަކޝްަން  ހޯލްޑަރ ންގެ 

 ؛ޢަމަލ ކ ރަންޖެހޭ ކަންކަމާއި އެބވާަތ ގެ އެހެނހިެން ކަންކަން

  އަދި

  (c)     Whether the bond or Sukuk trustee requires 

indemnification before proceeding to 

enforce a lien against the issuer’s property 

or before taking any other action at the 

request of the holders of Corporate Bonds 

or Sukuk;  

އެއް   'ލިއެން'  މައްޗަށް  ޕްރޮޕަރޓީއެއްގެ  އިޝ އަރގެ 

ނ ވަތަ   ބޮންޑ   ނ ވަތަ  ކ ރިން    ޞ ކޫކްތަންފީޒ ކ ރ މ ގެ 

ފިޔަވަޅެއް  އެހެން  އެއްވެސް  މަތިން  އެދ މ ގެ  ހޯލްޑަރ ންގެ 

އެއް   'އިންޑެމްނިފިކޝޭަން'  ޓްރަސްޓީއަށް  ކ ރިން  އެޅ މ ގެ 

 ؛ އޮތ މަށް ޝަރ ޠ ކޮށްފައި އޮތް ނަމަ އެކަން

Trust deed 

 ޓްރަސްޓް ޑީޑް 
216.      In relation to the trust deed: ްޑީޑްއާޓްރަސްޓ މައ ލޫމާތ       އަންނަނިވި  ގޮތ ން  ބެހޭ 

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.
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  (a)     The main terms of the trust deed; and ްނޑ  މާއދްާތައ  އަދި ؛ ޓްރަސްޓް ޑީޑްގެ މައިގަ

  (b)     Whether the issuer is required to make 

periodic disclosure to provide any early 

indication of any deterioration in the 

issuer’s financial condition such as periodic 

disclosure of evidence that the issuer is not 

in default or that it is in full compliance 

with the terms of that contract. 

ގޮސްފައިވާ   ދަށަށް  ހާލަތ   މލާީ  ލަތ ގައި، ހާއިޝ އަރގެ 

ނ ވަތަ   ކ ރިއލާައި    ޞ ކޫކްބޮންޑ    އަވަސްހލޯްޑަރ ންނަށް 

ޝަރ  ޑިސްކްލޯ ޕީރިއޮޑިކް  ދިނ މަށްޓަކައި  އިޝާރާތެއް

ނެ  ނ ވާއްޑިފޯލްޓެމިސާލަކަށް    .ހ ށަހަޅަންޖެހޭ ނަމަ އެ ކަން

ފ ރިހަމައަށް  ޝަރ ޠ ތަކަށް  ކޮންޓްރެކްޓްގެ  ކަމާއި، 

 ޢަމަލ ކ ރަމ ންދާ ނަމަ، އެ ފަދަ ކަންކަން.  

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 12 

EXPERT’S REPORT 

 ދެވަނަ ބައި 

 ބައިތައް: ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ  

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2ޑިވިޜަން  

 ބާބ    ބާރަވަނަ 

 ތަޖ ރިބާކާރ ގެ ރޕިޯޓ ތައް 

Expert’s 

 ތަޖ ރިބާކާރ ގެ ރޕިޯޓ ތައް 

217.      Where a statement or report attributed to a 

person as an expert is included in the 

Prospectus, disclose such person’s 

professional experience. 

ހމިަނަ  ރިޕޯޓ   ތަޖ ރިބާކާރ ގެ  އިފައިވާ  ޕްރޮސޕްެކްޓަސްގައި 

މައ ލޫމާތ    ،ނަމަ ތަޖ ރިބާގެ  ޕްރޮޕެޝަނަލް  އެފަރާތ ގެ 

   ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ. 
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 218.      Where an expert’s report is included in the 

Prospectus, it must be signed and dated. 

 އޮންނަނވްާނީ، އެ ފަދަ ރޕިޯޓ ގެ ތާރީޚް  ރޕިޯޓ   ތަޖ ރިބާކާރ ގެ 

 ބަޔާންކ ރ މާއެކ ، ސޮއި ކ ރެވިފއަި އެވެ. 

 219.      Where valuations of property assets have 

been carried out for inclusion in a 

Prospectus, a summary of the valuation . 

ހާމަކޮށްފައިވާ  ވލެ ވޭޝަންތައް  އސެެޓްތަކ ގެ  ޕްރޮޕަރޓީ 

ޚ ލާޞާއެއް  ކ ރ   ވެލ ވޭޝަންތަކ ގެ  ފަދަ  އެ  ހާލަތ ގައި، 

 އެވެ.    ހާމަކ ރަންވާނެ

 220.      Where the offering involves Sukuk, the 

Shariah pronouncement including detailed 

Shariah reasoning or justification from the 

Shariah adviser must be disclosed in the 

Prospectus. 

ޝަރީޢާ  ނަމަ،  ކަމ ގައިވާ  ޞ ކޫކް  ވަނީ  އޮފަރކޮށްފައި 

ނޑ ތަކަށް   އެޑްވައިޒަރ  ފޯރ ކޮށްދީފައި އޮތް ޝަރީޢާގެ މިންގަ

ގޮތ ން ޝަރ ޢީ   އޮފަރ ކ ރެވޭ ޞ ކޫކް ފެތޭ ކމަަށާއި، މި 

ޕރްޮސްޕެކްޓަސްގައި   ޖަސްޓިފިކޭޝަންތައް  ސަބަބ ތަކާއި، 

 ހާމަކ ރަންވާނެ އެވެ.  

Guidance note on 

expert’s report 

ކާ ގ ޅޭ  ތަޖ ރިބާކާރ ގެ ރޕިޯޓ ތަ

 ގައިޑަންސް ނޯޓް 

221.      The expert’s report should be signed and 

dated within a reasonable time, which 

generally should not be earlier than the 

latest practicable date. 

ތައްޔާރ ކޮތަޖ ރިބާކާރ ގެ   ކ ރެވ ނ   ރިޕޯޓް  ސޮއި  އަދި  ށް 

އެނމްެ  ގޮތ ން    ތާރީޚަކީ، ޕްރސޮްޕެކްޓަސްގެ ތާރީޚާއި ޢަމަލީ

އަދި    އެވެ.  ވާނވްާނެ   ކައިރިކޮށް ތައްޔާރ ކ ރެވޭނެ ތަރޚީަކަށް

ތާރީޚަކަށް   ކ ރީގެ  ތާރީޚ ގެ  ޕްރެކްޓިކަބަލް  ފަހ ގެ  އެންމެ 

 އެވެ.    ވެގެން ނ ވާނެ 

      Part 2 

Content of the Prospectus 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 
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Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 13 

DOCUMENTS AVAILABLE FOR 

INSPECTION 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2ން  ޜަ ޑިވި 

 ބާބ    ތޭރަވަނަ 

 އިނސްްޕެކްޝަނަށް ފޯރ ކޮށްދެވޭ ލިޔެކިޔ ން

Documents available 

for inspection 

އިންސްޕެކްޝަނަށް ލިޔެކިޔ ން  

 ފޯރ ކޮށްދިނ ން 

222.      A Prospectus must provide a statement 

informing the investors that for a period of 

at least 12 months from the date of issue 

of the Prospectus, the investor may inspect 

the following documents (or copies thereof), 

at a specified place in Maldives:  

ލިޔެކިޔ މެއް   ކޮންމެ  ،  (ކޮޕީއެއް)ނ ވަތަ  އަންނަނިވި 

ފެށިގެން   ތާރޚީ ން  )ބާރަ(    12ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގެ 

އިޝ އަރ   މަސްދ ވަހ ގެ މ އްދަތަށް، އިނސްްޕެކްޓ ކ ރ މަށް 

ތަނެއްގައި  ހ ރި  ދިވެހިރާއްޖޭގައި  ނޑައަޅައިފައިވާ    ކަ

 އވެެ. ފޯރ ކޮށްދެވޭނެ ކމަ ގެ ބަޔާނެއް ހމާަކ ރަންވާނެ 

  (a)     The constituent document of the issuer; ް؛ އިޝ އަރގެ ދ ސްތޫރާ ގ ޅޭ ލިޔެކިޔ ނ 

  (b)     Any trust deed; ް؛)އެޕްލިކަބަލް ނަމަ(  ޓްރަސްޓް ޑީޑ 

  (c)     Each material contract or document referred 

to in the Prospectus and, in the case of 

contracts not in writing, a memorandum 

which gives full particulars of the contracts; 

ހަވލާާދީފައިވާ   ލޔިެކިޔ މަކަށް  އެ  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި 

އެ ގޮތ ން  މެޓރީިއަލް ކޮންޓްރެކްޓ ތައް )ލިޔ މ ން    .ލިޔެކިޔ ން

މެމޮރޭންޑަމްއެއް   ނަމަ  ހ ރި  ކޮންޓްރެކްޓ ތައް  ނެތް 

ގޮތ ން( އެ   ކޮންޓްރެކްޓތްައް ވެސް ހިމެނޭ  މެދ ވެރިކޮށް އެ 

 ؛ކޮންޓްރެކޓްްތަކ ގެ ފ ރިހަމަ ތފަްސީލ 
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  (d)     All reports, letters or other documents, 

valuations and statements by any expert, 

any part of which is extracted or referred 

to in the Prospectus. Where a summary of 

the expert‘s report is included in the 

Prospectus, the corresponding full expert‘s 

report must be made available for 

inspection; 

ރިޕޯޓ ، ސިޓީ، އެހެނިހެން ލިޔެކިޔ ންތައް، ވެލ ވޭޝަންތައް  

ބޔަާންތައް ތަޖ ރިބާކާރ ންގެ  ގޮތ ން އަދި  މި   .  

ލިޔެކިޔ މަކ ން  އެއްވެސް  އިން  މި  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި 

ނަމަ    ނަގާފައިވާ ބައެއް ނ ވަތަ ހަވާލާދީފައިވާ ބައެއް ހމިެނޭ

ލިޔެކިޔ ން ފަދަ  ތަޖ ރިބާކާރކަ     .އެ  އެއްވެސް  ގޮތ ން  މި 

ދީފައިވާ ރިޕޯޓެއްގެ ޚ ލާޞާ ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނައިފައި 

 ؛އޮތް ނަމަ، އެ ފަދަ ލިޔެކިޔ މ ގެ މ ޅި ރިޕޯޓ  ފޯރ ކޮށްދިނ ން

  (e)     Each consent given by parties disclosed in 

the Prospectus; 

ރިޕޯޓ    ފަރާތެއްގެ  އެ  ފަރާތަކ ން،  އެއްވެސް 

ތިރާޒެއް ނެތް  އ  ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމެނ މަށް ދީފައި އޮތް އި

 ؛ކަމ ގެ ލިޔ ން

  (f)     The audited financial statements of the 

issuer and the group, where the issuer is a 

holding company, and of significant 

subsidiaries for the last 2 (two) years (or 

such shorter period that the issuer/group has 

ޕްރޮސްޕެކްޓަސް ތާރީޚ ގެ ކ ރއިަށް، މަދ ވެގެން އެންމެ ފަހ  

ކ ރ     2މާލީ   ވ ރެ  އަށް  އެ  ނ ވަތަ  އަހަރަށް  )ދޭއް( 

މ އްދަތަކަށް ނަމަ އެ މ އދްަތަށް، އިޝ އަރގެ އަދި އިޝ އަރ  

ގ ރޫޕ ގެ އަދި އިޝ އަރގެ   އަކީ ހޯލްޑިންގް ކ ންފ ނި ނަމަ 

މާލީ ސިގްނިފިކަޓް   އޮޑިޓްކޮށފްައިވާ  ސަބްސިޑިއަރީތަކ ގެ 

 އަދި؛ ބަޔާންތައް
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been in operation), preceding the date of 

the Prospectus; and 

  (g)     The latest audited financial statements of 

the issuer and the group, where the issuer 

is a holding company, and key subsidiaries 

for the current financial period (where 

applicable). 

އަދި   އިޝ އަރގެ  އހަަރަށް،  މާލީ  ހިނގަމ ންދާ  މިހާރ  

ގ ރޫޕ ގެ އަދި    ންޏެއް ނަމައިޝ އަރ އަކީ ހލޯްޑިންގް ކ ންފ 

އެންމެ   ސަބސްިޑިއަރީތަކ ގެ،  ސިގްނިފިކަޓް  އިޝ އަރގެ 

 . ފަހ ން އޮޑިޓްކޮށފްައިވާ މާލީ ބަޔާންތައް

      Part 2 

Content of the Prospectus 

Division 2: Corporate Bonds & Sukuk 

Chapter 14 

APPLICATION FOR CORPORATE 

BONDS OR SUKUK 

 ދެވަނަ ބައި 

 ޕްރޮސްޕެކްޓަސްގައި ހިމަނަންޖެހޭ ބައިތައް: 

 އަދި ޞ ކޫކް   ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް ކޕޯަރޭޓް  :  2ން  ޜަ ޑިވި 

 ބާބ    ސާދަވަނަ 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އަށް   ކޯޕަރޓޭް ބޮންޑްކޯޕަރޭޓް 

 ސަބްސްކްރައިބްކ ރ މ ގެ އެޕްލިކޝޭަން

Subscription 

application 

ސަބްސްކްރައިބް ކ ރ މ ގެ  

 އެޕްލިކޭޝަން

223.      Disclose the procedures for application of 

Corporate Bonds or Sukuk. 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އަށް ސަބްސްކްރައިބްކ ރ މ ގެ    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް

 އެޕްލިކޭޝަން ހ ށަހެޅ މ ގެ އިޖ ރއާަތ  ހާމަކ ރަނވްާނެ އެވެ.  
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 224.      Disclose whether directors reserve the right 

to extend the closing date. 

އިޚްތިޔާރ    ފަސްކ ރ މ ގެ  ތާރީޚ   ބަންދ ކ ރ މ ގެ  އޮފަރ 

  ޑިރެކްޓަރ ންނަށް ލިބިދީފައި އޮތް ނަމަ އެ ކަން ހާމަކ ރަންވާނެ 

 އެވެ.  

 225.      The contents of the application form must 

not be contrary to any information that is 

in the Prospectus. 

ނ ވަތަ ޞ ކޫކް އަށް ސަބްސްކްރައިބްކ ރ މ ގެ    ކޯޕަރޭޓް ބޮންޑް

ތައެޕްލި ޕްރޮސްޕެކްޓަސްއާ  އެއްވެސް އާކޭޝަންގައި،  ރ ޒ ވާ 

 މައ ލޫމާތެއް ހިމަނައިފައި އޮވގެެންނ ވާނެ އެވެ.  

 226.      Where applicable, the issuer must allocate 

all excess Corporate Bonds or Sukuk for 

any subscription on a fair and equitable 

basis. The Prospectus must state that the 

allocation of the excess Corporate Bonds or 

Sukuk will be made on a fair and equitable 

manner. 

ނަމ ބޮނޑްްއެޕްލިކަބަލް  ޞ ކޫކް    ކޯޕަރޭޓް  އަށް  ނ ވަތަ 

އިނސްާފ ވެރި   ވާނީ  އލެޮކޭޓްކ ރަން  ސަބްސްކްރައިބްކ ރ މަށް 

ނ ވަތަ    ކޯޕަރޭޓް ބނޮްޑްއަދި ހަމަހަމަ އ ސޫލަކ ންނެވެ. އަދި  

ޞ ކޫކްގެ ތެރެއިން ސަބްސްކްރައިބް ނ ވެ ބާކީ ހ ރި ނަމަ،  

ބކާީވެފައިވާ   ފަދައިން  ބޮންޑް އެ  ނ ވަތަ ޞ ކޫކް    ކޯޕަރޭޓް 

އިންސފާ ވެރި އަދި    އެލޮކޭޓްކ ރާ ނަމަ، އެލޮކޭޓްކ ރ ރަން ވާނީ 

 ހަމަހަމަ އ ސޫލަކ ންނެވެ. 

 

 

 


